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VSAK KATOLIŠKI 
SLOVENEC IN SLO-

VENKA 

bi moral(a) spadati h 
K. S. K. Jednoti 
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| Kranjsko - Slovenska | 
= KStoliška Jednota | 

| je prva in najstarejša S 
E slovenska bratska pod- E 
E por na organizacija v I 
| Ameriki § 

| Posluje ie 45. leto | 

I GESLO KSKJ. JE: | 

| "Vse za vero, dom in § 
| narod!" I 
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ROOSEVELT PRIPOROČA ZDRAVSTVENI 
PROGRAM 

Washington, 23. jan. Pred-
sednik Roosevelt je predložil 
kongresu v natančno presoje-
vanje svoj važen program v 
korist izboljšanja zdravstve-
nega stanja ameriškega ljud-
stva. V ta namen na j bi se iz 
zvezine blagajne dovolilo svo-
to $850,000,000 

Po tem načinu bi bila pod 
državnim vodstvom vsa oskrba 
bolnikov: osobito bi se posve-
čalo pažnjo bolnim materam 
in otrokom; tako bi dobivali 
tudi delavci državno podporo 
v slučaju bolezni. Že leta 
1935 se je delovalo na tem, da 
bi bil vsakdo primoran pri dr-

žavi zavarovati se tudi za slu-
čaj bolezni, kakor je zavarova-
nje glede starosti, toda tedaj 
je Zveza ameriških zdravnikov 
temu nasprotovala in naspro-
tuje še danes. 

Senator Wagner iz New Yor 
ka bo že te dni predložil svo-
jo resolucijo, da naj vlada ta-
koj dovoli $50,000,000 za zače-
tek tega zavarovanja, ki na j bi 
stopilo v veljavo leta 1940 in 
bi znašali ' stroški izplačila 
$850,000,000. Poleg tega na-
merava vlada zgraditi tudi več 
novih bolnišnic za revne bol-
nike. 

PREOSNOVA DAVČNEGA ZAKONA 
Washington, D. C., 18. jan.— 

John W. Hanes, pomožni taj-
nik zakladniškega oddelka je : 
danes omenil, da bi se dalo 
državni blagajni lahko prihra- j 
niti $300,000,000 če bi se spre-
jelo priporočilo predsednika ! 
Roosevelta, da naj se uvede 
primeren davek na vse držav-
ne bonde in da na j bi plače-
vali dohodninski davek tudi , 
vsi državni uradniki, kar se 
sedaj ne vrši. Glede novega 
davka na državne bonde bi bi-
li seveda prizadeti bogatini, ki 
lastujejo take bonde in sedaj 

o 

ne plačujejo od njih nobenega 
davka; to bi pomagalo privat-
nim industrijam. Na ta na-
čin bi se dohodki zveznega 
davka zvišali z $179,000,000 na 
$337,000,000.00 in v slučaju, 
da bi se obdavčilo plače vseh 
državnih uradnikov, davki od 
plač uradnikov pri lokalnih 
vladah bi pa znašali okrog 
$16,000,000. 

Seveda bo glede te preosno-
ve davčnega zakona nastala v 
kongresu ostra debata; danes 
še ne more nihče sklepati, če 
bo ta zakon sprejet ali ne. 

CLEVELANDSKE NOVICE 

Zdravnik spravil navidezno 
mrtvo žensko k življenju 
New York, 18. jan. — Tu-

kajšnji listi pišejo zelo laska-
vo o zdravniku Maurice R. 
Goodwinu iz Bronxa, ker je 
spravil navidezno mrtvo 57 
letno Mrs. Bello Sutterman 
zopet k življenju, kar bi bil 
komaj en uspešen slučaj iz-
med 100. 

Mrs. Sutterman je preneha-
la dihati vsled napada hude 
naduhe. Poklicani zdravnik, 
dospevši na njen dom že več 
minut po njeni smrti, ji je 
naj p n o v bližino srca vbriz-
gal neko injekcijo, potem je 
pričel z njenim umetnim diha-
njem. S tem je kar nalašč po-, 
skusil, dasiravno jo je tudi on 
smatral za mrtvo. Toda čudo! 
Cez 4 minute zatem, je zapa-
zil na nji počasno zopetno di-
hanje, nakar je poklical poli-
cijo, ki so jo imeli pod inhala-
torjem, in so porabili zato ce-
le 3 ure časa in 3 tanke kisi-
ka. Po preteku te dobe je 
Mrs. Sutterman začela zopet 
normalno dihati in bo lahko 
še nadalje živela. 

—^ o 
BREZPOSELNIM V POMOČ 

Vsi oni brezposelni delavci 
države Ohio, ki so registrirani 
in še vedno brez dela, bodo do-
bili prvi ček brezposelnostnega 
zavarovanja koncem januarja . 
Ceki bodo strankam iz Colum-
busa poslani dne 31. t. m. in 
bodo znašali povprečno $10.00. 
V Clevelandu bo dobilo te če-
ke okrog 9000 delavcev. 

o 
Prva nogometna igra. — Pr-

vo nogometno igro (football) 
v Ameriki se je igralo 1. 1869 
med študenti P r i n c e t o n in 
Rutgers univerze. 

ČISTKA V NEMČIJI 
Berlin, 20. jan. — Kancler 

Hitler je včeraj poslal lepo 
pismo predsedniku nemške dr-
žavne banke Dr. Hjalmarju 
Schachtu, da naj odstopi, za-
eno je imenoval na njegovo 
mesto ekonomskega ministra 
VValther Funka. 

Ta prememba se je izvršila 
vsled zapletene zadeve o emi-
graciji 700,000 j udov iz Nem-
čije in njih denarnega vpra-
šanja. Po novem sistemu bo 
sedaj državna banka popolno-
ma pod kontrolo nazijev. 

Dr. Schacht, star 48 let, ki 
je znan kot največji finančni 
veščak na svetu je vršil službo 
predsednika te banke celih 11 
let, tri leta je pa bil pod Hit-
lerjem ekonomski minister. 

Kakor se poroča iz New 
Yorka je na tamošnji borzi 
vsled Schachtovega odpoklica 
padel kurz nemške marke z 
16.70 na 16.10 centov. 

o 
Junaški korporal 

Barcelona, 18. jan. — Loja-
listični infanterijski korporal 
Celestino Garcia Moreno je 
postal danes junak, o katerem 
se splošno govori in piše. Pri-
deljen oddelku ročnih granat 
je sam uničil tri sovražne ali 
fašistične tanke, 11 drugih pa 
pognal v beg. V tankih so 
bili večinoma Italijani. 

Ko so prilezli laški junaki? 
iz tankov, je vse iste odvedel 
k svojim četam v zaledje; bi-
li so kapetan Artania iz Ne-
apl ja »poročnik Ricci iz Co-
tone, seržant Bolgioni iz Mi-
lana, seržant Mangiacapca in 
več prostakov. Korporal Mo-
reno je bil pri tem nekoliko 
ranjen, toda je vseeno izvršil 
svoj junaški čin. 

Škof Schrembs zlatomašnik 
Clevelandski škof Most Rev, 

Joseph Schrembs bo 11. juni-
ja t. 1. obhajal 50 letnico, od-
kar je bil posvečen v mašnika. 
V Cleveland dospe tedaj kakih 
200 škofov in nadškofov iz A 
merike. Most Rev. Schrembs 
je bil posvečen v mašnika v 
katedrali v Grand Rapids, Mi-
chigan. 

Dvojno slavje 
V Dominik Blatnikovi dru-

žini na 3550 E. 81st St. v bliž-
njem Newburgu se je vfšilo 
minulo soboto, 21. jan. dvoj-
no p o m e m b n o praznovanje. 
Priljubljeni in obče spoštovani 
zakonski par, Dominik in Ma-
ry Blatnik sta namreč praz-
novala 30 letnico srečnega za-
konskega življenja. Drug slo-
vesen dogodçjc v tej družini je 
bil pa ta, da se je ravno isti 
dan poročila njih hčerka Ma-
ry z Louis Barletom iz znane 
in spoštovane družine Frank 
in Jennie Barle, 7701 Issler 
Ct. Naše čestitke ! 

Smrtna kosa 
Dne 19. januarja z ju t ra j je 

preminul rojak John Gerbec, 
star 50 let. Ranjki je bil do-
ma iz vasi Botajevo, fara St. 
Jošt pri Vrhniki in je prišel 
v Ameriko pred 30 leti. Tu 
zapušča žalujočo soprogo Ka-
tarino, 6 hčera, Mary Wright, 
Sophia, Paulina, Vida, Kata-
rina in Dorothy, in 4 sinove, 
John, Edward, Adolph in Don-
ald. Zapušča tudi sestro Ma-
ry Malovrh. V domovini za-
pušča mater, tri brate in tri 
sestre. — Dne 19. t. m. je pre-
minula Mrs.. Frances Travnik, 
rojena Straus. Stara je bila 
52 let, doma iz vasi Šmihel 
pri Žužemberku. V Ameriko 
je dospela pred 46 leti. Ranj-
ka zapušča žalujočega sopro-
ga Johna ,pet hčera, Frances 
Verbič, Mary, Katherine, He-
len in Ruth, tri sinove, Fred, 
Albert in Anthony, štiri sestre 
Angela Susman, Julia Willem, 
Rose Korošec in Jennie Hol-
mes. Zapušča tudi dva brata 
Johna in Franka. — V petek 
z ju t ra j dne 20. januarja je v 
Huron Rd. bolnišnici umrla 
Mary Cerne, prej Sajovic,' ro-
jena Koželj. Stara je bila 49 
let. Doma je bila iz Olševka 
nad Kranjem, po domače Kr-
klova Micka in je dospela v 
Ameriko pred 28 leti. Svoje-
časno je vodila na E. 185. ce-
sti trgovini z grocerijo in mes-
nino, a zadnje čase sta imela 
s soprogom gostilno na 16605 
Waterloo Rd. Ranjka zapušča 
tu žalujočega soproga Igna-
ca, doma iz Dol. Kašlja pri 
Devici Mariji v Polju, hčerko 
Antonijo Sajovic in dva sina, 
Alfonza Sajovic in Ignac Cer-
ne. V domovini ima še mater, 
dve sestri in dva brata. Po-
kojna je bila članica društva 
sv. Cirila in Metoda št. 191 
KSKJ. in še dveh drugih dru-
štev. — Po dolgi bolezni je 
preminil dne 22. januar ja zju-
t r a j rojak Dominik Kastelic, 
po domače Crčkov Domen, v 
starosti 53 let. Doma je bil 
od Zvirče vasi, fara Hinje, od-
koder je prišel sem pred 43 
leti. Clan je bil društva sv. 
Jožefa št. 146 KSKJ. Poleg 

Sobrat George Nemanich 
zbole) 

'Četrti podpredsednik naše 
Jednote sobrat George Nema-
nich Sr., živeč v äeudan, Min-
nesota, je pred Sekaj dnevi 
nazaj nevarno zbolel ker ga je 
zadela kap. Bil je že povsem 
pripravljen na smrt in previ-
den s sv. zakramenti. K sreči 
in hvala Bogu se mu je kmalu 
zatem bolestno stanje obrnilo 
na boljše tako, da je iz nevar-
nosti; pač bo pa moral ostati 
v postelji še več tednov. 

Našemu starosti izmed Jed-
notinih glavnih uradnikov in 
vrlemu Jednotarju iskreno že-
limo, da bi v doglednem času 
zopet docela okreval. 

o •— 
POJDIMO V G1RARD! 

Na povabilo društva sv. Pa-
trika št. 250 v Girardu, O. se 
bo v nedeljo 19. februarja on-
di vršila seja Zveze KSKJ 
Ohio boosterjev. D^ se "bo nu-
dilo udeležencem ie seje iz 
Clevelanda in Loraina več u-
godnosti za potovapje, name-
ravamo najeti posfebni bus za 
t j a in nazaj če se priglasi 32 
izletnikov (udeležencev). Vož-
nja na obe* stranPbo'-veljala 
$1.25 in bus bo odpeljal 19. 
febr. ob 1. uri popoldne izpred 
urada Glasila na 6117 St. Clair 
Ave. nazaj iz Girarda se pa po-
da ob 9. zvečer. 

Kdor se hoče udeležite tega 
izleta v Girard, naj naznani 
uredništvu Glasila do 13. fe-
bruarja. Telefon HE 3912. 

o 
KARTNA ZABAVA 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

J diet, lil. — Društvo Naj-
svetejšega I m e n a tukajšnje 
slovenske fare sv. Jožefa bo 
priredilo v nedeljo, dne 29. ja-
nuarja t. 1. "Card party" v 
farni dvorani. Prireditev se 
prične točno ob 2:30 popoldne. 

Cisti dobiček omenjene pri-
reditve je namenjen za dobro 
stvar — za cerkev sv. Jožefa 
in vsled tega je občinstvo prav 
vljudno vabljeno, da se te pri-
reditve udeleži v obilnem šte-
vilu. Vstopnina je malenkost-
na. Pojdimo torej vsi in se 
pokažimo koliko nas je! 

Odbor. 
o 

Samo križ in državni grb 
Češkoslovaška vlada je 29. 

decembra izdala odlok, da je 
treba iz vseh šol v državi od-
straniti slike bivšega predsed-
nika Beneša in pokojnega pred-
sednika Masaryka. Odlok ve-
lja tudi za vse državne urade 
v republiki. V šolah bo odslej 
smel viseti samo državni grb 
in križ, v uradih pa samo dr-
žavni grb. Podobe bivšega 
predsednika Beneša in pokoj-
nega Massaryka bodo odslej 
smele biti javno izobešene sa-
mo v takih krajih, kjer bodo 
obešene tudi slike drugih če-
škoslovaških državnikov. 

žalujoče soproge Anne, roj. 
Novak zapušča štiri sinove, 
Dana, Rudolpha, Franka in 
Victorja, ter šest hčera: Anno 
poročeno Tekaučič, Mary, An-j 
toinettev Rose, Dorothy in Ber-
tho, sestro Anno Butala ter 
brata Josepha in Jacka. — 
R. I. P. 

Dr. Anton Ratajec umrl 
V noči od 2. na 3. januarja 

1939 je v Št. Vidu nenadno u-
mrl upokojeni ravnatelj ško-
fijske gimnazije dr. Ratajec. 

Dr. Anton Ratajec se je ro-
dil na Bučki 29. decembra 1 
1873. Gimnazijo je dovršil z 
odliko v Novem mestu. Nato 
je bil enoletni prostovoljec in 
je po častniškem izpitu vsto-
pil v ljubljansko bogoslovje. 
Novo mašo je pel 1. 1898. Po 
dovršenem bogoslovju je šel 
študirat na Dunaj matematiko 
in fiziko. Zatem je bil nekaj 
časa prefekt v Alojzijevišču v 
Ljubljani. Poskusno leto je 
nastopil na državni gimnaziji 
v tretjem okraju na Dunaju. 
Leta 1908 je postal profesor 
na škofijski klasični gimnaziji 
v St. Vidu in je bil od leta 
1933 do 1936 tudi ravnatelj te 
gimnazije. Po tem letu je za-
radi bolehnosti stopil v pokoj. 

Smrt znanega naravoslovca 
V Polomu pri Kočevju je 

na svojem posestvu umrl pro-
fesor Dr. Albin Belar, naravo-
slovec in upokojeni državno-
šolski nadzornik v starosti 75 
let. Zapušča mnogo sorodni-
kov; med drugimi tudi sopro-
go, ki živi v Ameriki v Phila-
delphiji. Rojen je bil leta 
1864 kot sin šolskega nadzor-
nika in znanega slovenskega 
skladatelja Leopolda Belarja, 
rodom iz Idrije, Dr. Albin Be-
lar se je zlasti posvetil kemiji 
in potresoslovju in je imel na 
svojem posestvu lastno potres-
no opazovalnico. Pokopali so 
ga v Ljubljani pri Sv. Križu. 

Novi grobovi 
Na Lipoglavu je umrl Niko-

laj Vrbinc. — Pri Sv. Juriju 
ob Pesnici je preminula vele-
posestnica Alojzija Skerbinek. 
— V Celju sta zapustila solz-
no dolino Evgenija Brinar por. 
Cvenkel in Josipina Vorbach 
roj. Sober. — Pri Sv. Antonu 
na Pohorju je odšel po večno 
plačilo duhovnik M. Krevh. — 
V Toplicah pri Novem mestu 
so djali v grob Franca Sitar-
ja. — V Kranjski gori je u-
mrl lastnik hotela "Razor" Ja-
kob Cerne. — V Pristavi pri 
Mengšu je umrl 79 letni po-
sestnik Jakob Skok. — Pri Sv. 
Lovrencu na Pohorju so spre-
mili k večnemu počitku 71 let-
nega Avgusta Loeschnigga.— 
V Z^vodni pri Celju je odšla 
po večno plačilo 84 letna Ur-
šula Klenovšek. — V Ljublja-
ni so odšli v večnost: soproga 
vrtnarja Nežica Ažman, so-
proga mest. trošarinskega nad-
paznika Uršula Jakič, sprevod-
nik državnih železnic v pokoju 
Gašper Stojhovič, Berlan Pep-
ca, Emanuel Hayne in dijak 
Ivan Janovsky. 

Cemšenik. — Umrla je po 
kratki bolezni v 84. letu staro-
sti Ivana Uran, mati desetih 
že doraslih otrok. Bila je ze-
lo skromna in nesebična žena, 
ki je v pomanjkanju in trp-
ljenju lepo skrbela za svoje o-
troke. Bila je vdova 31 let in 
je med tistimi slovenskimi ma-
terami, o katerih gre glas, da 
ne zve levica, kar je dala des-
nica. 

ZADEVA ODSTOPA MINISTRA DR. A. 
KOROŠCA 

C emu je resigniral? 
Kmalu po državnozborskih 

volitvah v Jugoslaviji, 11. de-
cembra je newyorško časopis-
je obelodanilo vest, da je več-
letni notranji minister dr. An-
ton Korošec podal svojo os-
tavko in se podal nekam v ino-
zemstvo. Na njegovo mesto 
je prišel v sedanjo vlado beo-
grajski policijski ravnatelj Mi-
lan Acimovič. 

Zdaj imajo Slovenci dva 
svoja zastopnika pri jugoslo-
vanski vladi in sicer je postal 
prejšnji minister brez listnice 
dr. Miha Krek gradbeni mi-
nister, za novega ministra brez 
listnice pa je bil imenovan no-
voizvoljeni poslanec iz Gornje 
Radgone, posojilnični ravna-
telj Franc Snoj, rodom iz Za-
gorja ob Savi. 

Glede resignacije dr. Koro-
šca je pa menda zadeva sle-
deča : 

Službeni radio v Beogradu 
je na dan n a r o d n i h volitev 
razglasil, da je zagrebški nad-
škof Stepinac volil vladno li-
sto, kar je zbudilo na Hrva-

škem začudenje in navdušenje. 
Dr. Stepinac je telegrafično 
zahteval, da radio prekliče to 
laž in sporoči svetu, da je vo-
lil kot dober Hrvat "hrvaške-
ga voditelja dr. Mačka." Ra-
dijska postaja tega ni storila. 
Ker je pa bil notranji mini-
ster dr. Korošec odgovoren za 
tako neosnovano poročilo, Se 
je moral menda Hrvatom na 
ljubo umakniti iz svojega ura-
da; toda pri prvem zasedanju 
narodne skupščine v Beogra-
du dne 17. januarja je bil dr. 
Korošec izvoljen za predsedni-
ka te skupščine. 

Dr. Korošec odlikovan 
Ljubljana, 28. dec. — Na 

sveti dan je Nj. kralj. Vis. 
knez namestnik Pavle sprejel 
v avdienci bivšega notranjega 
ministra dr. Antona Korošca 
in ga ob tej priliki odlikoval 
z redom Karadjordjeve zvez-
de prve stopnje. To je naj-
višje odlikovanje v miru, ki ga 
more kdo dobiti za izredne za-
sluge za državo. Navadno do-
be to visoko odlikovanje su-
vereni. 

KONEC VOJNE NA ŠPANSKEM 
Hendage, Francija, 24. jan. 

Že trideset mesecev trajajoča 
civilna vojna na Španskem se 
bliža koncu, kajti nacionalistič-
na armada generala Franca se 
nahaja že v 27 milj bližini 
glavnega mesta Barcelone, ki 
je bilo dosedaj v rokah loja-
listov. 

Francove čete so si včeraj 
osvojile 640 kvadratnih milj, 
kjer živi nad 200,000 ljudi; 
pri tej priliki so zajeli tudi 
5000 vojnih ujetnikov. General 
Franco za trdno misli, da bo 

čez nekaj tednov že lahko 
zmagoslavno vkorakal v Bar-
celono. 

Iz strahu pred padcem se 
je španska vlada s svojim 
predsednikom že izselila iz 
Barcelone. 

Da se v Barceloni bivajo-
Čim 200 Američanom omogoči 
beg in varnost, so ameriška 
križarka Omaha in dvoje tor-
pednih čolnov že na potu pro-
ti obrežju Katalonije, da vza-
mejo begunce na krov. 

Francija ostane nevtralna 

Pariz, 18. jan. — Zdaj, ko 
se bliža že menda konec civil-
ne vojne na Španskem s pobe-
do ali porazom lojalistov in 
dasiravno . francosko organizi-
rano delavstvo z a h t e v a naj 
Francija potegne z lojalistič-
no vlado, se lahko iz zaneslji-
vega vira s k l e p a , da ostane 
Francija še v bodoče nevtral-
na, oziroma da se noče vme-
šavati v konflikt Špancev. Ta-
ko je sklenil ves ministrski 
svet, ko se je danes mudil na 
konferenci pri predsedniku Le-
brunu. Francija bo imela to-
rej še v bodoče zaprto mejo 
ob Pyrenejskem gorovju. S 
tem je Francija zelo ustregla 
generalu Franco, pa tudi Mus-
soliniju. 

Ruppertova zapuščina 

Prva eksekucija s plinom v 
Oregonu 

Dne 19. januarja so v dr-
žavni ječi v Salem, Ore., prvi-
krat s plinom usmrtili 26 let-
nega Leroy H. McCartya, ker 
je nedavno oropal in umoril 
nekega uslužbenca gazolinske 
postaje. 

o 
VM «a vero, dom in narod! 

Sloga, bratatro, pomoči To jm 
geslo naše Jednote. 

New York. — Nedavno umr-
li newyorški milijonar in last-
nik ogromne pivovarne Jacob 
Ruppert je zapustil svoje o-
grorr.no premoženje trem žen-
skam : dvema svojima nečaki-
njama iz Greenwicha, Conn, 
in nekdanji gledališki igralki 
38 letni Miss Helen Winthrope 
Weyant. Ravno tako bodo te 
ženske tudi lastnice znane New 
York Yankees baseball skupi-
ne. Lenox Hill bolnišnici, kjer 
je Ruppert umrl, je zapustil 
$150,000, svoje dragocene u-
metnine in slike pa newyorške-
mu Art muzeju. Od skupne 
zapuščinske svote $70,000,000 
odpade na označene tri dedi-
nje $12,000,000, ostanek bo 
vzela vlada kot zapuščinski da-
vek. 

Srečna dedinja Helena We-
yant še danes ne more verjeti, 
da je mahoma in nepričakova-
no postala večkratna milijonar-
ka. Zdaj ji ne bo treba več 
po gledališčih Broadwaya peti 
in plesati, ampak bo lahko s 
svojo materjo udobno živela. 
Dalje omenja, da je toliko mi-
lijonov preveč zanjo, zato na-
merava od Ruppertove ded-
ščine razdeliti lepo svoto v do-
brodelne namene. 



Dr. ««. / «« t /« M. I , 

Naša prvi seja tega leta je 
bila prav liobro obiskana; vi 

Dr. Marije Device št. 60, 
t>H| t | . i- „^ Ba 
rUNONTIM, 

Glede nove maše, katero bo 
daroval dne 29. januarja v na-odrasli oddelek je pristopilo ¿i slovenski cerkvi naš «obrat 

6 članov, v mladinskega pa 1. 
Kar se tiče društvenega odbo-
ra, je bilo na zadnji seji nare-
jeno nekaj spremembe. Brat 
Anton Russ se je zahvalil sa 
izvolitev v urad za prvega nad-
sornika zaradi svojega dela, 
zato je priporočal, naj se iz-
voli namestnika; torej je bil 
izvoljen za dobo treh let kot 
prvi nadzornik našega društ-
va naš bivši tajnik brat Robert 
Kosmerl. Čestitamo! 

Na minulo januarsko sejo 
je bil povabljen naš glavni ta j -
nik brat Josip Zalar, da je 
zaprisegel in umestil naš no-
vi odbor, kar je tudi v lepih 
besedah izvršil; mi smo mu pa 
obljubili delovati za naše dru-
štvo in KSKJ. Brat Zalar! 
Hvala Vam, ker ste nas tako 
lepo podučili in navdušili z 
lepimi navodili. Bog Vas o-
hrani v uradu še mnogo let! 

Po zaprisegi smo zavzeli svo-
je urade in nato se je naš dru-
štveni predsednik brat Cerno-
vich zahvalil glavnemu tajni-
ku za vpeljavo novega odbo-
r a ; zaeno je izrazil željo in 
upanje, da bomo vsi delovali 
po svoji najboljši moči, da 
pridobimo veliko novih članov 
v oba oddelka. 

Novi tajnik vas vse prav le-
po pozdravlja in se toplo pri-
poroča vsem, da bi sodelovali 
složno z odborom društva, kar 
bo koristilo društvu. Dalje je 
moja iskrena želja, da bi se 
redno in številno udeleževali 
naših mesečnih sej in če ima 
kdo kakega novega kandidata 
ali kandidatinjo za društvo, 
na j to naznani podpisanemu 
tajniku, pa bo dobil vsa po-
trebna navodila. 

S sobratskim pozdravom 
Louis Martincich, tajnik 

1008 N. Center St. 

Rev. Daniel Cadonič, je bilo 
že v zadnjem Glasilu na prvi 
strani bolj obširno poročano. 
Dodatno k temu na j še danes 
omenim zaključek naše janu-
arske seje, da na j se članstvo 
našega društva korporativno 
udeleži te nove maše. V ta 
namen se zbiramo v cerkve-
nem pritličju, da naredimo č. 
vhodom v cerkev, zatem pa 
g. novomašniku špalir pred 
sledimo duhovščini k te j slo-
vesni službi. Ker je naša cer-
kev za take izredne slučaje 
premala, bo z zvočniki preskr-
bljeno, da se bo sv. mašo in 
pridigo lahko slišalo tudi 'v 
dvorani pod cerkvijo. Zatorej 
pridimo vsi in izkažimo našo 
iskrenost do našega rojaka, 
domačina in sobrata novomaš-
nika. 

Tem potom naše društvo is-
kreno čestita č. g. novomašni-
ku, potem njegovi požrtvoval-
ni materi in sestri in vsem o-
stalim sorodnikom. Želimo mu, 
da bi ga Bog spremljal in o-
bilo blagoslovil vse dni njego-
vega delovanja v vinogradu 
Gospodovem. Novi m a š n i k, 
bodi pozdravljen! 

Mat h Pavlakovich, tajnik 

) 

Društvo sv. Alojzija, št. 47, 
Chicago, lil. 

Zahvala 
V imenu našega društva iz-

rekam naj pri srčne j šo zahvalo 
našemu spoštovanemu sobratu 
gl. tajniku Mr. Joseph Zalar-
ju, ki se je odzval našemu po-
vabilu in prišel na našo sejo 
14. januar ja in na mojo proš-
n jo pri te j priliki tudi upe-
ljal in zaprisegel naš društve-
ni odbor za leto 1939. Še en-
krat najlepša Vam hvala! li-
pam, da Vam ni žal, da ste se 
potrudili in se podali na pot 
v tako slabem vremenu. Pre-
pričan sem, da taki sestanki bi 
bili koristni in so zelo potreb-

Dr. sv. Janeza Evang. št. 65, 
Milwaukee, Wis. 

Članom, ki niso bili navzo-
či na zadnji (januarski seji se 
naznanja, da je podal svojo 
resignacijo naš večletni bla-
gajnik brat Anton Udovich; 
na njegovo mesto je bil izvo-
ljen brat Ignac Gorenc, živeč 
na 1428 West Madison St. 

Kakor znano, je bilo že na 
glavni letni seji v decembru 
sklenjeno, in na januarski se-
ji zopet odobreno, oziroma do-
ločeno, da jaz ne smem za no-
benega člana več založiti iz 
društvene blagajne. Torej ce-
njeni sobratje in sestre, izvo-
lite vpoštevati: Kdor ne bo 
plačal svojega asesmenta do 
25. vsak mesec, bo enostavno 
suspendan in potem se ni tre-
ba jeziti na tajnika, kajti jaz 
bom izvršil samo svojo dolž-
nost kakor predpisano. Prosim 
vas, vpoštevajte to! 

Z bratskim pozdravom 
Louis Velkovrh, tajnik 

Dr. sv. Antona Padov., št. 72, 
Ely, Minn. 

Vabilo na veselico 
V naznanilo in vabilo celo-

kupnemu članstvu našega dru-
štva, da bomo imeli v soboto 
zvečer, dne 28. januar ja vese-

ni, da se članstvu pojasni in 1 lico, oziroma "party" v J . S. 
razloži, ka j nam KSKJ. vse Narodnem Domu; začetek iste 
nudi in kaike vsakovrstne za- bo ob osmih, 
varovalnine se more vsak po- j Na j pri tem omenim, da ako 
služiti, ko bi enkrat članstvo j e žena članica našega društ-
vse to vedelo, potem bi lahko; Va mož pa ne, da ga lahko pri-
spoznalo, da jim KSKJ. nudi pelje s seboj na to zabavo, 
boljše pogoje kot katerakoli ker ima ene in iste pravice 
zavarovalna družba ali organi- kakor vsak drugi sobrat. Ta-
zacija. Upam pa, da se bo o ko tudi ako je mož član na-
tem na merodajnem mestu še šega društva žena pa ne, lah-
ka j razpravljalo in tudi kaj ko tudi njo pripelje na to za-
ukrenilo. Po mojem mnenju 
n a j bi bilo takole: V naselbi-
nah, k jer je več društev, spa-
dajočih v to Jednoto, naj bi 
bil en skupni sestanek za vsa 

bavo, kajti tudi ona ima ena-
ke pravice glede te prireditve 
kakor ostale naše članice. To-
rej naj pridejo vsi poročeni 
pari, mož z ženo ali žena z 

ampak Dr. Alfred Loser, ki 
ima svoj urad na 2828 Pearl 
Ave. 

Dalje naj omenim, da je za 
spremljevalko naše društvene 
zastave tudi sestra Agnes Me-
jak. Zastavonosilka je torej 
sestra Rezina Markač, prva 
spremljevalka je sestra Me-
jak, druga pa sestra Josipina 
Pogačnik. 

S pozdravom, 
Frances Jevec, tajnica. 

Dr. sv. Genovefe št. 108, 
Joliet, lil. 

Vabilo na veselico 
S tem vljudno vabimo vse 

članice našega društva, tako 
tudi cenj. občinstvo in vse na-
še pri jatel je iz Jolieta in 
Rockdale na našo redno letno 
veselico, ki se vrši v soboto! 
zvečer dne 28. januar ja v Slo-
venia dvorani. 

Zaeno prav prijazno vabimo 
tudi vse glavne uradnike in u-
radnice naše KSKJ. ki se bo-
do isti čas po dovršenem pol-
letnem zborovanju še nahaja-
li v Jolietu. Privoščite si po 
zaključku Vašega napornega 
dela malo oddiha in razvedri-
la na naši prireditvi, na kate-
ri se nam obeta veliko zabave. 
Naša draga sosestra Helen Me-
tes nam bo pokazala, ka j je 
zmožna pri tej priliki napra-
viti. 

Kar se tiče postrežbe, se bo-
mo vse potrudile, da bo prvo-
vrstna. Ker bo več otrok za 
Floor Show, bo začetek iste-
ga točno ob osmih, ob 9. se pa 
začne ples, da bo imela mladi-
na dosti časa za zabavo. Po-
novno vas vse še enkrat praV 
vljudno vabimo. 

Odbor. 

Dr. sv. Roka št. 113, 
Denver Colo. 

Leto 1938 je šlo v neskončno 
večnost. Če pomislimo, ka j vse 
se je vršilo v preteklem letu, 
bomo doznali, da je bilo za 
nekatere srečko3fnPiZadovolji-
vo, za druge pa polno trplje-
nja skrbi, žalosti in razočara-

od |20. do |460. za SOc pa od 
$25. do $1,000. Naj bo naš tr-
den sklep, da se mora naše 
društvo letos pomnožiti ca 75 
Članov v vsakem oddelku, pa 
jih bomo imeli koncem leta 
640 skupaj. 

Dragi mi sobratje in se-
stre. Morda boste rekli: Na j 
le Uradniki društva pridobiva-
jo novo članstvo in delujejo 
za napredek društva in Jedno-
te! Tako naziranje ni na me-
stu. Dolžnost nas vseh je, da 
delujemo za napredek društ-
va, saj imamo od istega vsi e-
nake koristi! 

S sobratskim pozdravom 
George Pavlakovich, 

predsednik 

Dr. sv. Družine št. 136, 
WUlard, Wis. 

Vsi oni člani našega društ-
va, ki ste zaostali s svojimi 
prispevki ste prošeni, da dolg 
poravnate. "V slučaju da vam 
to ni mogoče, pa pridite na 
prihodnjo "Sejo dne 5. febru-
a r ja po pr^i sv. maši in ondi 
prosite, da naj vas društvo po-
čaka; v tem slučaju morate 
obljubiti, da boste svoj dolg 
gotovo poravnali. Ako ste za-
držani od seje, pa mi tozadev-
no pišite, kajt i samo na vaše 
besede se ne bom oziral; jaz 
se moram namreč strogo rav-
nati po društvenih in Jednoti-
nih pravilih. 

Dalje izvolite vpoštevati, da 
bom pobiital asesment samo 
prvo nedeljo v mesecu in si-
cer v dvorani; sprejemam ga 
tudi vsak čas na svojem domu; 
oddaljeni; pošljite denar po 
poštni nakaznici, kajti pred 
cerkvijo ali po potih ne bom 
sprejemal nobenega denarja. 
Za plačilo bom odgovoren sa-
mo tistim, ki naravnost meni 
plačajo. 

K sklepu vas še prosim, da 
se prihodnje seje številno u-
deležite kjer bomo imeli več 
važnih toč£ na dnevnem redu. 
Držite se »a sejah tudi reda in 
bodite bolj mirni, pa bodo se-
je bolj privlačne, kjer se bo-

nja. Nekateri so si pridobili za | mo tudi bolje na istih razu 
posvetno življenje, drugi so pa i mevali. 

društva. Ako pa k4o misli, da j možem! 
bi bilo na kak drug način bolj- Na razpolago bodo raznovr-
še, na j se pa izrazi in na j svo- stna okrepčila in lahko se bo-
je mnenje pove v Glasilu kako 
n a j se ukrene za še boljši us-
peh društev in Jednote. 

Sedaj pa izrekam še zahva-
lo vsem tistim članom, kateri 
ste se udeležili januarske se-
je, ker se zavedate svoje dolž-
nosti napram društvu; lepa *je 
bila udeležba, pa še lepša bi 
lahko bila, ko bi se vsak zave-

mo tudi po domače zavrteli; 
torej ne pozabite priti, na gori 
označeni večer. 

S sobratskim pozdravom, 
Mike Cerkovnik, tajnik. 

Dr. Marije Čistega Spočetja, 
št. 85, Lorain, O. 

Popravek 
V št. 51 tega lista z dne 21. 

dal svoje dolžnosti do svojega dec. 1988 se je v mojem dopisu 
društva. Upam in želim, da; ali naznanilu urinila neka po-
na prihodnji seji nas bo zopet j mota in sicer glede našega 
lepo število navzočih. | drugega društvenega zdravni-

S sobratskim pozdravom, ka. Poleg Dr. Pri ja tel ja NI 
Frank Kosjek, predsednik, naš drugi zdravnik Dr. Blank, 

zgubili Se to malo, kar so i-
meli. Torej, na j bo dobro, ali 
slabo, vse je minilo in vse naj 
bo pozabljeno! 

Kot zavedni Jednotarji je 
pa umestno, da se pri tej pri-
liki vprašamo, če smo kaj lan-
sko leto storili za naše društ-
vo in Jednoto. Smo li pridobi-
li kaj norih članov. Žal, da se 
o tem ne moremo dosti pona-
šati, dasiravno smo se za to 
zelo trudili na vse načine. Te-
mu so krive slabe delavske 
razmere. Lahko smo pa veseli 
in navdušeni z zavestjo, da o-
ne, katere smo pridobili za Je-
dnoto, so nam zato hvaležni in 
so tudi zadovoljni da so pod 
okriljem naše drage in mogo-
čne katol. Jednote. Uverjeni 
so, da bodo dobivali vse pod-
pore, katere jim naša cenj. 
organizacija nudi za telesni, 
kakor tudi za njih dušni bla-
gor kakor njih dobra mati. 

Upamo, da bo leto 1939 pri-
neslo veliko dobrega za vse 
narode na svetu; da bomo bolj 
napredovali kakor z preteče-
nem letu in da bo tekoče leto 
dobra napredka ter zadovolj-
nosti za naše društvo v vseh 
ozirih. V ta namen, dragi mi 
člani in članice, naredimo že 
zdaj trden sklep, da pridobi-
mo ka j novici moči za naše 
društvo, pred- vsem se zani-
maj no za povečanje števila 
članstva v mladinskem oddel-
ku. Za 451etnico K. S. K. Jed-
note, bi morala vsa društva 
letos pridobiti na jmanj 4,t>00 
novih mladih članov, ali vsaj 
100 za vsako leto njenega mi-
nulega poslovanja. Pri vsaki 
priliki agitirajte za ta odde-
lek. Otroke se sprejema brez 
zdravniške preiskave (v naši 
državi), tako je tudi pristop-
nina prosta in je pri vsem 
tem še določena posebna Jed-

S sobratskim pozdravom 
John Pernic, tajnik. 

Društvo sv. Mihajla, broj 152, 
So. Chicago, lil. 

Našo j pokojno j članici u 
spomen 

Dajemo na znanje svim na-
šim prijateljima, brači i se-
strama tužnu vijest, da smo iz-
gubili iz sredine našeg društ-
va mladu članicu u najljepšem 
cvetu mladosti, sestru Marij u 
Stampar. 

Rodena bila g. 1911 kada 
jednog jesenskog večera sva je 
vesela prigoda bila te kazala: 
Blaga, samo uživaj veselje! 
Drveče zeleno sa svomc liščem, 
bašče pune svake vrsti cveča 
sve prekosi u jesenskoj priro-
di sa svojom ljepotom. — Ali 
do j de ledeni sjever ili bura 
rusi lišče tare cveče stabio od 
drveta, ostalo črno bez lišča, a 
bašča bez cveča rumena. 

I s t o t a k o naučese nemi la 
smrt u naše društvo i familiju 
Stampar poput jesenske bure 
i ona uzima našu članicu Ma-
rij u. Ona ni je više crvenog 
lica, nego bledog poput jesen-
ske p r i r o d e . Dana 28. dec. 
1938 zatvori svoje trudne oči 
nakon teške bolesti 2 i pol go-
dine. Teško je misliti, a još 
teže trpiti. Svak se veseli i 
čestita božič i novu godinu, a 
naše društvo djeli žalost za 
svojom Članicom sa Stampar 
familijom, a oni za svojom 
hčeri i sestrom. Ali tako mo-
ra da bude za volju božju. 

Pokojna je bila stara 26 go-
dina, ostavlja izza sebe tužnu 
majku, 4 sestre, 5 brače i mno-
go drugog roda i prijatelja. 
To se je svak mogu osvijedo-
čiti, da je bila pokojnica u ob-
če priljubljena. Kada je po-
čivala na mrtvaškom odru, mi-
slio si, da spava u bašči cvije-

notina nagrada. Za borih 15c ča, a ne da je mrtva. Ljubav 
mesečno je otrok zavarovan do pokojne su enako pokazali 

t « , 
njezini mnogobrojni prijatelj i 
ta svojim lijepima vjencima; 
naše društvo kiti sestri njezin 
odar sa svojim cvečem, koje 
govori sestri: "Evo ti u spo-
men, jer si bila naša dobra 
članica." Takodjer naše za-
stave društva govore, da se i 
tebi dade u počast za Tvoju 
vdanost. 

Pogrebnik je bio Mr. Wm. 
Kompare i je izvrstno delo na-
pravio. Zadnje cerkvene ob-
rede je učinio Rev. Spiro An-
drijanič za pokojnu. Nakon 
tvega još naš predsjednik Fa-
bijan Markovic drži na grob-
Iji svoj dirljivi govor pokoj-
noj sestri u- spomen. Nije bi-
lo oka, koje nije suzu spustilo. 

A Ti, sestra nam nezaborav-
na, počivaj u miru božjem. 
Neka Ti bude lahka američka 
gruda! Mi čemo djeliti boli 
sa majkom Tvojom! 

Luka Matanič, tajnik. »i 

Dr. Kraljica Majnika št. 157, 
Sheboygan, Wis. 

Na zadnji seji meseca ja-
nuarja je bilo prečitano letno 
poročilo o društvenem poslo-
vanju. Sicer je bila seja povo-
Ijno obiskana, vendar se mi 
vidi potrebno letno poročilo 
objavili tudi v našem Glasilu. 

Dohodki celega leta znašajo 
$6,479.78. Ža oba oddelka smo 
poslale na Jednoto skupno svo 
to $4,111.34, za bolniško pod-
poro in za porode smo plača-
le$2,160.00 in razni stroški zna-
šajo $403.05, torej so bili skup-
ni stroški $6,674.39. Imamo 
primankljaja za $194.61. U-
pam pa, da bomo to svoto v 
tem letu zravnale in drugo le-
to bom poročala o tolikem na-
predku ako še ne več. Člani-
ce so prejele $1,350.00. opera-
cijske podpore od Jednote. Na-
predovale smo v odraslem od-
delku za 11 članic in mladin-
skem oddelku 5 članov<ic). 
Društvo šteje sedaj 276 čla-
nic in- 13$;:efor9k, skupaj 414. 

Že na glavni seji je bilo 
sklenjeno, da bomo imele to 
leto kampanjo za novimi čla-
nicami, kajti drugo leto obha-
jamo društveno 25 letnico in 
do takrat se mora število od-
raslega oddelka pomnožiti na 
300 čl. In na seji meseca ja-
nuarja so bile določene 3 na-
grade tistim, ki jih bodo naj-
več pridobile. Svota bo določe-
na v primeri s številom novih 
članic. Drage mi sosestre, poj-
dimo vse na delo, pa bomo z 
lahkoto dosegle zaželjeno šte-
vilo! Kako se bomo radostile 
vse ob 25 letnici, ako se nam 
izpolnijo te želje! Bog daj da 
bi se delavske razmere že en-
krat zboljšale, kajti le v tem 
odvisi naš napredek. Veliko je 
mladih deklet, ki komaj čaka-
jo na zaslužek, a ubogi stariši 
zdaj ne zmorejo vseh stroškov 
plačevati. 

Na zadnji seji smo že spre-
jele eno novo in sicer Miss Ag-
nes Florjancic, pridobila jo je 
sestra Katerine Mikulac..Tila-
de članice, ki ste bile izvoljene 
na glavni seji v atletični od-
bor se boste gotovo potrudile 
organizirati nekaj novega, da 
bodo imele mlada dekleta več 
spodbude in zanimanja do dru-
štva. Le korajžne bodite dekle-
ta, saj je vas primeroma toli-
ko, kot nas, starejših in me 
vam bomo rade pomagale kjer-
koli bo potreba. 

Teta štorklja je prinesla no-
voletno darilo naši sosestri 
Mrs. Ann Mueller in sicer pri-
dnega fantka prvorojenca. Nje-
no dekliško ime je bilo Ann 
Kobal. Naše iskrene čestitke s 
priporočilom za mlad. odde-
lek. j 

Bolne .članice so sledeče: 
Mary A. Rakun, Mary R. 
Turk, Mary Kotnik, Frances 
Babich, Hedwig Stubler, Fran-
ces Greger in Mary Zore. 

Imamo baš sedaj zelo nez-
dravo vreme, zato je toliko' 
bolezni. 

S sosesterskim pozdravom 
Johanna Mohar, tajnica 

Dr. Marija Pomoč Kristjanovf 

št. 165, West Allls, Wis. 
Zahvaliti se moram vsem, 

kateri ste se 'udeležili naše 
zadnje zabave, ali "party," in 
hvala sestram, ker ste darova-
le darila in pri tem pomaga- , 
le. Vesela sem bila, ko sem vi-
dela da je bila dvorana napo-
1 jena. Bog vas živi! • 

Zdaj vas pa vse prijazno va-
bim na prihodnjo sejo dne 5. 
februarja, ob 2. uri pop., v na-
vadnih prostorih, da bi se is-
te udeležile v velikem številu, 
kakor ste se glavne seje. 

Zelo važno je tudi, da se bo-
mo vse malo potrudile za no-
ve kandidatinje, ako ne za od-
drasli oddelek, pa sa j mladin-
skega. 

Dalje naznanjam, da sem do-
bila Jednotine stenske kole-
darje za leto 1939, vsaka dru-
žina je upravičena do enega. 
Katera ga še ni dobila, naj 
pride na sejo, ali pa k meni 
na dom. 

Nadalje vas prosim da pla-
čate svoj asesment vsak mesec 
do 25. ker moram na ta dan 
poslati denar na Jednoto. Ta-
ko vas tudi prosim, katera do-
bi karto za obiskovat bolnike, 
da pride na sejo o tem poro-
čat, ker to zahtevajo pravila 
našega društva. 

S sosesterskim pozdravom 
Mary Petrich, tajnica 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 191, Cleveland, O. 

Ponovno vabilo — Smrtna 
kosa 

Še enkrat bi rada povabila 
vse naše člane in članice, da 
pridejo prihodnjo nedeljo, 29. 
t. m. zvečer na našo predpust-
no veselico v cerkveno dvora-
no na E. 222. cesti. Johnny 
Peconov orkester bo proizvajal 
najlepše plesne komade za 
stare in mlade. Tudi karte bo-
do na razpolago za one, katere 
ples ne bo veselil, da bodo lah-
ko na karte igrali. Na ta na-
čin bo za vse dovolj razvedrila, 

j Pripeljite tudi svoje prijatelje 
seboj, sa j prostora bo dovolj 
na razpolago, zabave pa še več 
ako nas bo dosti navzočih. E-
den izmed udeležencev, če bo 

I srečen, bo dobil lepo darilo. 
Ravno ko to pišem, sem do-

r bila žalostno vest, da je naša 
\ članica Mrs. Mary Černe u-
mrla po 5 tednov trajajoči bo-
lezni. Pokojnica je bila roje-
na v ravno isti vasi kakor jaz, 
v Olševku nad Kranjem, Go-
renjsko, kjer ima še živo ma-
ter, dva brata in več sester. 

' Eden izmed njenih bratov je 
duhovnik v Zagrebu. Njeno 
dekliško ime je bilo Koželj, po 
domače Krklova Micka. Ker 
je veliko ljudi iz Olševka po 
raznih krajih Amerike, jih bo 
morda ta žalostna vest zani-
mala, saj je bila rajna Mary 
dobro poznana v starem kraju 
in tudi tukaj v Ameriki. 

Bila je zvesta žena svojemu 
možu in jako ljubeča mati 
svojim trem otrokom, kateri 
jo bodo vsi zelo pogrešali. Pr-
va dva otroka sta od njenega 
prvega moža Jakob Sajovca, 
ki je prerano umrl, bil je tu-
di iz Olševka doma. 

Bog ji daj večni mir in po-
koj, njenim dragim pa moje 
iskreno sožalje. 

Matilda Ropret, tajnica, 
19601 Kildeer Ave. 

DOPISI 
S R E B R N A POROKA 

Joliet, 111. — Zadnjo soboto, 
dne 21. januar ja zvečer se je 
vršila v "Slovenia" dvorani 
jako lepa slovesnost. Mr. in 
Mrs. Math Krall sta obhajala 
srebrno poroko. Kmalu po 
osmi uri sta slavljenca vsto-
pila v dvorano tebi nič meni 
nič — na posebno "mitengo," 
kakor sta to delala že leta in 
leta kot agilna in zvesta de-
lavca na društvenem polju. 
Komaj sta vstopila preko vrat 
Ho je kar zagrmelo "Surprise!" 
in zagledala sta dolge mize vse 

zasedene, okoli 406 ljudi. Mrs. 
Jean Težak je slavljence for-
malno pozdravila in ju pope-
ljala na častno mesto, nakar 
so urna dekleta obsule vse o-
mizje z "vohcetnimi" dobrina-
mi. Nato vstopita v dvorano 
čč. gg. Father Butala in Fa-
ther Kuzma. Množica vstane 
in ju sprejme z burnim plo-
skanjem. Nato se je pričel 
slavnostni banket. Po obedu 
je c e n j e n a stoloravnateljica 
Mrs. Jean Težak začela prav 
umetno z n je j prirojeno spret-
nostjo razvijati nadaljni pro-
gram. Naj prvo so govorili č. 
g. župnik Father Butala, ki so 
čestitali Mr. in Mrs. Krall ter 
ju podali nam v zgled kot pri-
stno krščansko slovensko dru-
žino, katere lepo vzgojeni otro-
ci so vzor dobrega slovenske-
ga očeta in matere. Nato so v 
kratkem in jedrnatem govoru 
nadaljevali tudi č. g. Father 
Kuzma. Zatem je bil pokli-
can k besedi Mr. Joseph Za-
lar, gl. tajnik KSKJ., ki je v 
imenu gl. odbora in celokup-
nega članstva čestital slavljen-
cema ob tej lepi slovesnosti. 
Mr.. Krall je namreč že leta in 
leta uradnik pri našem društ-
vu sv. Antona št. 87 KSKJ., 
bil je že predsednik, blagajnik 
in sedaj že več let kot jako a-
gilen tajnik pri tem društvu; 
Mrs. Krall je pa že dolgoletna 
blagajničarka pri društvu sv. 
Cecilije DSD. in pa seveda tu-
di dolga leta vneta delavka pri 
društvu sv. Genovefe št. 108 
KSKJ. Nadalje so govorili: 

j Mr. Frank J . Wedic, gl. ta j -
! nik DSD., Mr. Dave Lentz, naš 
mestni komisar, in zatem še 
mnogo drugih prijateljev in 
sosedov. Nazadnje sta bila 
poklicana k besedi še slavljen-
ca. Prvi je govoril Mr. Krall, 
kateri je pričel jako ganljiv 
govor z javno zahvalo Bogu za 

. vse dobrote, katere je prejel 
on in njegova družina tekom 

i dolgih 25 let. Nato se je za-
hvalil vsem, ki so na kateriko-
li način pripomogli k tej slav-

J nosti, zlasti čč. gg. duhovnikom, 
j I.Irs. Jean Težak, stoloravna-
' teljici in pa Mrs. Vranesich in 
Mrs. Vlasich, kateri sta vso to 
veliko slovesnost zamislile in 
jo tudi tako lepo izpeljale. Za-

1 tem je spregovorila še Mrs. 
Krall, katera kar ni mogla za-
dostno prehvaliti in tudi za-
hvaliti se vsem za vse. Videlo 
se je torej kako spoštovana in 
priljubljena je družina Mr. in 
Mrs. Krall. V resnici, kdor je 
že bil kdaj na njih domu, bo-
disi v hiši ali pa na vrtu oko-
li nje, je takoj izprevidel, da 
tukaj vlada zastopnost, mar-
ljivo gospodarstvo in umno go-
vspodinjstvo. Ta velika udelež-
ba ob njih 25 letnici je v res-
nici pokazala, kako sta čisla-

i na v naši naselbini, kajti mar-
sikatero precej veliko društvo 

; bi ne moglo izvabiti večje u-
l deležbe. Po končanih govorih 
je pa sledilo dolgo v noč ve-
selo razpoloženje med plesom 
in prepevanjem slovenske pe-
smi. 

Draga slavljenca! Naj se 
tudi jaz kot društveni sobrat 
pridružim vsem udeležencem 
in Vama čestitam ob Vajuni 
srebrni poroki. Ob tej prilož-
nosti se želim pa tudi v imenu 
našega društva sv. Antona Pa-
dovanskega Vama zahvaliti za 
Vaše dolgoletno dobro delo v 
korist našega društva. Bog 
daj srečo, zdravje in blagoslov 
Vama in Vajuni družini tako, 
da bomo skupno enkrat zopet 
praznovali Vajuno zlato poro-
ko, 

Paul J. Laurich, 
preds. dr. št. 87 KSKJ. 

o 
Glavno mesto brez župana. 

— Washington, glavno mesto 
Združenih držav nima nobene-
ga župana, kajti distrikt Co-
lumbije vlada komisija treh 
mož, katere imenuje predsed-
nik Združenih držav. Načel-
nik te komisije je sedaj Mel-
vin C. Hazen. 



0 VERSKI VZGOJI V BRUHNI 
Lansko postno p^tirrto pfcmo 1*1,1*«*«*» ikofa dr. O n ^ i J R o f a ^ 

Otrokova duša, ki po svoji na- Bogu, ki 
ravi teži k Bogu in ga želi spoz-
nati, je pri sv. krstu s posve 
čujočo milostjo vred dobila nad-
naravno krepost vere. S to kre-
postjo Bog sam dušo usposobi, 
da rada in lahko veruje resnice 
božjega razodetja. Bog sam pri-
pravi dušo otrokovo kakor nji-
vico, da sprejme vase seme božje-
ga nauka. Kdorkoli ima z mali-
mi otroki opraviti, ve, kako rad 
otrok veruje, s kakšnim vese-
ljem posluša pripovedovati.o Bo-

4 gu, o Jezusu, njegovem rojstvu, 
njegovem trpljenju itd., kako 
samoposebi umevno se mu zdi, 
da mora moliti in z Bogom govo-
riti. Otrok nikoli ne odklanja mo-
litve, če je le za njegovo umeva-
nje primerna in ne traja dalje 
kakor otrok prenesti more. Kak-
šna škoda se godi otrokovi duši, 
če se ji ne nudi božji nauk, za 
katerega je nadnaravno priprav-
ljena, temveč se nasprotno natr-
pava z raznimi praznimi bajka-
mi, ki so dostikrat prav bedaste 
in otroški duši tuje. 

A Otroka torej z dobrimi in sla-
bimi nagnjenji, z dušo, ki nara-
vno hrepeni po Bogu in je nadna-

t ravno pripravljena za vero, je 
treba vzgojiti v pravega in popol-
nega kristjana, to je nadnarav-
nega človeka, "ki misli, sodi in 
deluje stanovitno in dosledno po 
pravi pameti, razsvetljeni po na-
dnaravni luči Kristusovega zgle-
da in nauka" (Pi j XI. v okro-
žnici o vzgoji). Tako visok in 
lep je cilj krščanske vzgoje! 
Kdo ne bi spoznal, kako ime-
nitno je takšno vzgojno delo. 
Po pravici vprašuje sv. Janez 
Zlatoust: "Ka j je bolj imeni-
tno kakor voditi duše in vzga-
ja pošteno mladino?" A ne sa-
mo imenitno delo je vzgoja, 

.»tudi težko je, tako težko, da 
bi vzgojitelj lahko začel zdva-
jati. Da vzgoja, v nadnoravni 

^c i l j usmerjena, uspe, mora pri 

«a vidi in sliši.. To 
je podoba, kateri se nebesa di-
vijo in jo občudujejo. Ko bi 
otroško srce ostalo vendar vse 
življenje tako boguvdano in 
zaupljivo! 

Seveda morajo biti otrokove 
molitvice kratke, da ga preveč 
ne utrudijo, se mu ne pristu-
dijo, temveč priljubijo. Ce so 
molitve primerno kratke in za 
otroško dušo prikrojene, jih 
sleherni otrok rad moli, sa j hi-
tro razume, da ne sme zaspa-
ti,^ preden se Bogu ne pripo-
roči, da mora z ju t ra j na jpre j 
ljubega Boga pozdraviti in se 
svojemu angelčku varuhu pri-
poročiti, da mora pred jedjo 
Boga prositi, po n je j pa se 
mu zahvaliti. Vse te vsakdanje 
molitve so otroku čisto samo-
posebi umevne, dočim se mno-
goteri odrasli te najbolj na-
ravne dolžnosti ne zavedajo 
več in so postali manj razum-
ni kakor otroci. 

vzgoji sodelovati tudi nadna-
ravna pomoč. Pomoč božje 
milosti po je vsem staršem in 
vzgojiteljem gotovo na razpo-
lago, če jo le sprejeti hočejo, 
kajti kako bi mogel odreči svo-
jo pomoč pri vzgoji Jezus, ki 

Na žalost se ta prva verska 
vzgoja v mnogih družinah za-
nemarja; vedno bolj vstopajo 
v šole v verskih rečeh popol-
noma nevedni otroci, ki ne 
znajo nobene molitve, niti po-
križati se ne znajo. Toda dru-
žina se pred Bogom ne more 
znebiti odgovornosti in dolž 
nosti, da otroke versko pouču-
je in vzgaja; šola to začeto 
delo nadaljuje in spopolnjuje, 
ne more ga pa nadomestiti. 
Starši grešijo, če to svojo dol-
žnost zanemarjajo in čakajo, 
da bo šola vse naredila. 

DAN VESELJA V PITTS-
BURGHU 

(Novomašniku Rev. D. Cado-
niču v počast.) 

Rojak rojaka vpraša: 
"Kje bo pa nova maša?"— 
Pri Mariji Vnebovzeti 
na cesti 57. — 

Bo znanjal zvon veselo 
in vabil vse farane, 
da k novi maši molit 
Boga na j pridejo. 

Pod hribom v dolini 
se cerkev ta nahaja. 
Veselja in radosti 
bo nove maše dan. 

Prihodnjo, to nedeljo 
bo prvič tam k al tarju 
pristopil novoYnašnik 
naš Father Daniel. 

O srečna duša Tvoja.— 
Naš novomašnik dragi, 
spominjaj se v molitvi, 
in blagoslovi nas! 

George Vidina, 
Pittsburgh, Pa 

o 

in najlepša zahvala pa mojim 
kegljačicam društva sv. Mari 
je Magdalene št. 162 za tako 
lep večer, ko ste me prišle vse 
obiskat na moj dom, ne da bi 
jaz zato kaj prej vedela in mi 
izročile tako praktično darilo 
v mojem bolestnem stanju; go-
tovo nisem kaj takega pričako-
vala. Hvala tudi vsem dru 
gim, kj ste me obiskovale na 
domu bodisi od strani društva, 
ali pa same od sebe. Bog vas 
živi vse skupaj! Vam hvalež-
na: 

Antonija Zupanova, 
Cleveland, O., 20. jan. 1939. 

o 

Tudi med šolsko dobo osta-
ne staršem .dolžnost verske 
vzgoje, ki jo morajo sami vrši-
ti. Ta dolžnost ni le v tem, da 
starši nadzirajo otroke in jih 
priganjajo, da se verskih res-
nic po šolskih knjigah uče, 
tudi sami morajo nadaljevati 
versko vzgojo. V tej dobi mo-
rajo starši z besedo in še bolj 
z zgledom otroke navajati k 
vestnemu izpolnjevanju božjih 
in cerkvenih zapovedi. Po To-
bijevem zgledu morajo otroke 
učiti od mladosti, "Boga se 
bati in vzdržati se vsega gre-

je dejal : "Kdorkoli sprejme ! ha" (Tob 1, 10). Zlasti jih mo-
katerega izmed takih otrok v , ra jo voditi k Jezusu v presve-
mojem imenu, mene sprejme" tem Rešnjem Telesu. Sveta 
(Mk 9, 36)? 

4. Prva vzgojiteljica otroko-
va je mati, prva ki otroku o 
Bogu pripoveduje in ga moli-
ti uči. Krščanska mati že svo-
jega dojenčka pokriža, koli-
korkrat ga spravi spat; ni 
kdar ni toliko zaposlena, da 

t ne bi kratke molitvice opravi-
la zanj in namesto njega ter 
ga blagoslovila. Še preden se 
duša otrokova k samozavesti 

» prebudi, obdaja tako otroka 
versko in krščansko ozračje. 
Čim pa otrok prične nekoliko 
razumevati, mu krščanska ma-
ti pripoveduje o Bogu v nebe-
sih, da ga duša njegova spo-
znava, seveda na preprost ot-
roški način. Uči ga Jezusa 
ljubiti in njegovo mater Ma-
rijo častiti. v 

Kakor otrok na jpre j svoje 
starše spozna in jih od tujih 
oseb razlikuje, tako naj tudi 
nebeškega Očeta, svojega St-
varnika, spozna in ga s svojim 
še neokretnim jezikom moli. 
Zavest odvisnosti od Boga. za-
vest dolžnosti, ga moliti, ča-
stiti in ubogati, zavest dolž-
nosti, ga moliti, častiti in u-
b o g a t i, zavest odgovornosti 
pred Bogom, ki vse vidi in vse 
ve, se mora v otroku zelo zgo-
daj vzbuditi. Ta zavest prav 
nič ne moti otroka v njegovi 
ljubki preprostosti in neposred-

maša in sveto obhajilo se mo-
ra otrokom priljubiti, postati 
ne samo lepa navada, temveč 
nujna potreba, da črpajo že v 
svoji mladosti moč za vztraj-
rost in neprecenljive daritve 
Jezusove in pa iz svetega obha-
jila. Boljšega in učinkovitej-
šega vzgojnega sredstva ni, ka-
kor je vredno prejemanje sv. 
obhajila. Saj v tem presvetem 
zakramentu Jezus sam z vso 
svojo milostjo in ljubeznijo 
vpliva na otrokovo dušo, jo o-
bogati s svojimi nebeškimi da-
rovi, zmanjšuje hudo nagnje-
nje in vnema ljubezen do Bo-
ga. Kajpada je treba pri otro-
cih na to gledati — kakor tu-
di pri odraslih —, da ta pre-
sveti zakrament vredno preje-
majo, da se nanj dobro pri-
pravljajo, ga s svetim spošto-
vanjem in ljubeznijo preje-
majo in se ponižno ter iskre-
no za prejete milosti zahva-
l jujejo. Najboljša zahvala je 
vsakdanji trdni sklep z Jezu-
sovo milostjo tako sodelovati, 
da ga v ničemer sne žalijo, pač 
pa z vestnim izvrševanjem vseh 
dolžnosti razveseljujejo. No-
ben posveten in naraven nagib 
ne more biti za lepo življenje 
močnejši kakor ljubezen do Je-
zusa v presv. R. Telesu. 

Besede in nauki ne rode v 
otroških dušah stalnih uspe-

nosti, ampak že zgodaj njego-; hov, ako jih ne spremlja zgled 
vo mišljenje oplemenituje in staršev in vse domače družine, 
njegov razvoj zdravo uravna-
va v smer h končnemu cilju. 

Ni zlahka najt i ljubkejše in 
ginljivejše podobe kakor než-

v kateri so starejši brat je in 
sestre in posli. Vzgoja v dru-
žini "je tem uspešnejša, čim 
lepši in stanovitne j ši zgled ot-

nega otročička, ki sklepa ro- j roku dajejo predvsem starši, 
Čice k molitvi ter nehlinjeno,' a tudi drugi člani družine" 
odkrito in preprosto moli k! (Dalje prihodnjič) 

ZAHVALA 
Ko sem bila za časa moje 

bolezni preteklo jesen v Ro-
chester, Minn., se mi je tako 
milo zdelo ker se je toliko mo 
jih starih in novih prijateljic 
in prijateljev spomnilo name 
Na vsakovrstne načine so ~mi 
delali kratek čas. 

V prvi vrsti se moram lepo 
zahvaliti vsem onim sloven-
skim časopisom, ki so prinesli 
vest o moji bolezni in na ta 
način seznanili moje številne 
prijateljice in prijatelje o mo-
jem dolgočasju tako daleč od 
moje družine. Bog povrni 
vsem onim, ki so mi v pismih 
sporočali, da se me spominja-
jo v molitvah, da bi okrevala. 
Lepa hvala vsem, ki so mi po-
slali šopke v bolnišnico in si-
cer: Mr. in Mrs. W. N. Eisel, 
Mrs. Marie Hochevar, Mrs. 
Louise Piks, Mrs. Helena Mal-
ly, Mrs. Mary Makovec, Roy-
al Neighbors of America Eu-
clid Banner vsi iz Clevelanda, 
potem podružnici ravnoiste or-
ganizacije v Rochester, Minn, 
za obiske in cvetlice in Mr. in 
Mrs. Joseph Gačnik v Indian-
apolis, Ind. Za cukerčke se 
lepo zahvalim Mrs. Mary Ma-
kovec, Mrs. Frances Oražem 
in Mrs. Frances Novak, dalje 
lepa hvala članicam Commun-
ity Welfare kluba za vsako-
vrstne kartice in za lepo da-
rilo. 

Potem se enako lepo zahva-
ljujem za poslane cvetlice na 
moj dom za časa moje bolez-
ni: Mrs. Lydia Eisel, družini 
Mr. in Mrs. Frank Kuhar, Mrs. 
Antoniji Tanko, Miss Rose 
Chapic, Mrs. Sunegle, Mrs. 
Bowman, podruž. Slov. ženske 
zveze št. 14, Mrs. John Bresk-
var, Mr. Howard Edwards, vsi 
v Clevelandu. Srčna hvala 
častiti sestri Consolati iz Eu-
clida, O. za tako lepo kartico, 
tako tudi še sledečim: Moji 
tovarišici Mrs. Louis Andol-
sek v Ridgewood, N. J., Mr. 
Antonu Šubeljnu iz New Yor-
ka, Miss Mary Nartnik, Chi-
cago, Miss Frances Jancer (La 
Sallita), La Salle, 111., Mr. in 
Mrs. Anton Zevnik, Middle-
town, Wis., Mr. Matija Pogo-
rele iz Gilberta, Minn., Miss 
Mary Polutnik, Lorain, 0., Mr. 
Fred Makovec, Omaha, Neb., 
Mr. in Mrs. Glen Hansburger, 
Jackson, Mich, in Mr. E. G. 
Gibbs iz New Yorka. 

Dragi mi vsi iz Clevelanda, 
ki ste mi kartice poslali, vas 
je pa ravno 264, in če bi ime 
vsakega označila, bi vzelo pre-
več prostora. Tako tem po-
tom, vam vsem skupaj kličem: 
Bog vam povrni! Vaše kar-
tice, nekatere velike in male, 
smešne in tudi resne, so mi 
bile v veliko veselje in razve-
drilo, enako številna pisma, ki 
so mi dajala pogum in mL 
krajšale dolgočasne dneve v 
moji bolezni. 

Hvala tudi kegljačicam dr. 
sv. Ane št. 150 v Newburgu za 
njih pozornost napram meni 

MLADINSKI PEVSKI ZBOR 
"KANARČKI" 

Cleveland, O. — V nedeljo, 
29. januarja ob 4. uri popol-
dne priredi Mladinski pevski 
zbor "Kanarčki" koncert na-
rodnih pesmic ob priliki četr-
te obletnice. Koncert se bo 
vršil ,v Slovenski delavski dvo-
rani na Prince Ave. pod vod-
stvom g. Louis Šeme-ta. 

Program vsebuje deset točk, 
solov in duetov in pa šestnajst 
zborovih. Večina točk so kra-
sne narodne pesmice vsem pri-
ljubljene, zvečer se pa vrši 
prosta zabava in ples. 

Pri jatel je mladine in ljubi-
telje slovenske pesmi vljudno 
vabimo, da posetijo ta koncert 
"Kanarčkov." Na veselo svi-
denje v nedeljo, 29. januarja 
ob 4. uri popoldne v Slovenski 
delavski d v o r a n i na Prince 
Ave. 

Ančka Traven. 
o . 

Med brati Hrvati 
Res je tako kot pišemo, da 

smo si Slovenci in Hrvatje 
bratje. V nedeljo 15. januar-
ja sem se mudil v Youngstown, 
O. z slikami po naročilu dru-
štva sv. Katarine. Predstava 
se je vršila v veliki šolski 
dvorani fare sv. Petra in Pav-
la, kjer župnikuje Father Sti-
panovič. Za kaplana je *bil tam 
nekaj časa naš mladi in vrli 
Slovenec Father Baraga, ki je 
sedaj za kaplana pri' Mariji 
Vnebovzeti v C o 11 i n w o o du. 
Mnogi so me spraševali, kako 
je ž njim, ker ga zelo pogre-
šajo. V tem kratkem času bi-
vanja med njimi, se je Rev/ 
Baraga Hrvatom zelo prilju-
bil. Lepe pozdrave so mi izro-
čili zanj. 

Hrvatje so bili zelo zadovolj-
ni z slikami, tako od naših 
krajev kot od njihovih. Tu se 
vidi, da je domovina vsem ena-
ko priljubljena, bodi to naša 
ali njihova. Druga predstava 
se bo vršita istotam v nedeljo 
29. januarja. Na zadnji pred-
stavi je bilo več Slovencev in 
upam, da bodo tudi na prihod-
nji. Slike bodo zdaj povsem 
drugačne. Zadnja predstava 
se je vršila zvečer, prihodnja 
bo pa popoldne. Prenočeval 
sem pri družini Severinski, ka-
tere hišna gospodinja je pred-
sednica društva sv. Katarine 
Prav lepa hvala za vso prijaz-
nost in na svidenje, 

Anton Grdind. 
o 

Svetovne razstave v 
Ameriki 

Dne 18. februarja tega le 
ta se bo tvorila mednarodna 
r a z s t a v a v San Franciscu, 
Golden Gate International Ex 
position, na umetno podvig-
njenem otoku 400 akrov sredi 
San Francisco zaliva. Razsta-
va bo proslavljala dovršitev 
največje inženirske g r a d n j e 
svoje vrste na svetu, mostu 
med San Franciscem in Oak-
landom, najdaljšega in naj-
dražjega na svetu, kakor tudi 
ustanovitve redne zračne zve-
ze preko Tihega oceana in raz-
voja velikanskih elektrarn vs-
led novih vodnih naprav na 
zapadu, zlasti jezov Boulder, 
Bonneville in Grand Coulee. 

Dne 30. aprila 1S39 pa bo 
newyorška svetovna razstava 
otvorila svoja vrata. World's 

Fair bo zavzemala 1216 akrov 
FJushing polja v newyorškem 
mfestnem okraju Queens, kjer 
je prej bilo močvirje, ki je 
slučilo za mestno smetišče, a 
je bilo spremenjeno v prekra-
sno ozemlje, polno vrtov, jezer 
in dreves. Ob priliki te raz 
stave pričakuje se prihod v 
New York kakih petdeset mi 
ljonov obiskovalcev iz vseh de-
lov dežele in sveta. Razstava 
se bo obdržala v proslavo 150. 
obletnice vstoličenja Georgea 
Washingtona za prvega pred 
sednika Združenih držav, 30. 
aprila 1789. 

Da razumemo pomen teh 
razstov, naj se spomnimo za-
četka in razvoja svetovnih raz 
stav. Prav za prav moramo 
poseči nazaj mnogo stoletij, ko 
so se v Evropi začeli razvija-
ti semnji v zvezi s cerkvenimi 
proslavami. Že začetkom 12. 
stoletja so se obdržavali veli-
ki semnji na Angleškem, na 
kontinentu pa so veliki semnji 
sloveli zlasti na Nemškem. 
Pred svetovno vojno so letni 
semnji na Lipskem, v Lyonsu 
na Francoskem in v Nižjem 
Novgorodu na Ruskem privab-
jali veliko množico obiskoval-

cev. Prvi semenj, kjer so bili 
razstavljeni proizvodi celega 
naroda, se je obdržal v Parizu 
1. 1798 in prva razstava med-
narodnega značaja se je vrši-
la v Londonu 1. 1849. Od te-
daj smo imeli mnogo medna 
rodnih razstav v skoraj vseh 
evropejskih glavnih m e s t i h . 
Eiffelov stolp v Parizu je pre-
ostanek svetovne razstave, ki 
se je tam obdržala 1. 1889 ob 
stoletnici francoske revoluci-
je. 

Naseljenci v Ameriki so pri-
nesli s seboj navado krajevnih 
razstav v svrho trgovine. Naj-
navadnejše razstave so bili po-
ljedelski semnji, podvzeti od 
okrajev in kasneje od držav. 
Živina, sadje in zelenjave in 
tudi manufakturirano blago se 
je razstavljalo,,in dajale so se 
nagrade za najboljše blago. 
Kasneje so bili iznajditelji po-
vobljeni in tudi drugi znanst-
veniki, da izložijo svoje umot-
vore. 

Prva ameriška razstava med-
narodnega pomena je bila a-
ranižirana 1. 1853 v mestu 
New York. Mnogo bolj amb.i-
cijozna razstava je bila ona 
v Philadelphiji 1. 1876 v pro-
slavo stoletnice Izjave neod-
visnosti. Predočila je napre-
dek Združenih držav od njiho-
vega početka in tudi 49 ino-
zemskih držav se je udeležilo 
razstave. Pomen te razstave je 
bil zlasti v tem, da se je svet 
prvič zavedel hitrega napred-
ka Združenih držav na polju 
mehanike in brzega prometa. 

L. 1893 se je obdržala v Chi-
cagu World's Columbian Ex-
position v proslavo štiristolet-
nice odkritja Amerike. Več 
kot 27 miljonov ljudi je obi-
skalo to razstavo. Druga sve-
tovna razstava se je obdržala 
1. 1904 v mestu St. Louis v 
proslavo stoletnice n a k u p u 
Louisiane. Prihod modernega 
zrakoplovstva je bil prvič oz-
načen na tej razstavi s tekmo 
aeroplanov. 

Velika razstava se je obdr-
žala v Philadelphiji 1. 1926 v 
proslavo stopetdesetletnice Iz 
jave neodvisnosti in Chicago 
je 1. 1933 vprizoril Century of 
Progress Exposition v prosla 
vo stoletnice obstoja tega me 
sta. V obeh teh razstavah je 
bilo zastopano znanstvo, vla-
dna uprava in umetnosti, da 
ne govorimo o poljedelstvu, 
industriji in trgovini. Svetovne 
razstave so postale pač pro 
svetne ustanove in ne samo 
sredstvo za pospešitev trgovi-
ne. Prihodnje razstave v San 
Franciscu in New Yorku pa 
bodo bržkone prekoračile vse 
prejšnje. Ne bodo le pokaza-j 
le svet, v katerem živimo, mar-
več hočejo predočiti nam tu 
di svet bodočnosti, ko se bodo 
l judje naučili vporabiti ves 
napredek na polju znanosti 

MIHAJLO PUPIN 
PROFESOR ZA ELEKTRO MEHANIKO NA 
COLUMBIA UNIVERZI V NEW YORKU 

OD PASTIRJA DO IZOMITEUA 
PREVEL PAVEL BREŽNIK 

dva, bi vam dal oba." "Ali ste 
Škot?" je vprašala v šali, in 
ko sem odgovoril, da ne, se je 
nasmehnila in rekla: "Niti jaz 
nisem mislila, da ste." Vedela 
je, da obstoji osnovna razlika 
med Srbom in Škotom. 

Ko sem bil v Corrieju že 
nekako mesec dni, sem dobil 
pismo od svoje matere, ki ga 
je bila napisala moja najsta-
rejša sestra. Pisala mi je, ka-
ko srečno se počuti, ker sem 
sklenil, prebiti poletje na Škot-
skem, z namenom, da bom raz-
mišljal o življenju in delova-
nju enega največjih "svetni-
kov znanosti." V mislih sem 
imel Faradaya, ko sem ji bil 
to pisal. Pisala mi je tudi, da 
je v Idvoru zaradi dolge suše 
strahovit prah, da je bila že-
tev slaba in da bo trgatev še 
slab.a. Zato Idvor ne bi bil pri 
jeten kraj za letovanje člove-
ku, ki je sklenil razmišljati, 
ne da bi ga pri tem motili so-
sedi s svojim jadikovanjem in 
taranjem. "Pravijo, da je Ber-
lin mnogo bliže Idvoru, in ka-
dar boš tam, Ti bo laže priti 
enkrat semkaj, kakor Ti je 
sedaj." S temi besedami je 
končala to svoje pismo, v ka-
terem sta se razum in mate 
rinska ljubezen med seboj ko-
sala, da jo potolažita, da tisto 
poletje ne pridem v Idvor. 

To materino pismo je vzbu-
dilo v meni občutek krivde in 
me opomnilo, naj ponovno raz-
mišljam o svojem prejšnjem 
sklepu, ki sem ga bil storil me-
sec dni poprej, da za nekaj ča-
sa pustim pri miru Faradayevo 
knjigo "Raziskovanja na polju 
elektrike." Odločil sem se, da 
namesto tega sklepa napravim 
drugega. Nastalo pa je vpra-
šanje, kako naj ta sklep izvr-
šim. Odgovor je bil jasen: tre-
ba je bilo vzeti slovo od Cor-
rieja. Moji prijatelji pa so mi 

Ce bi imel i bil, da se v svojih mladih letih-
nikoli nista obilno nasitila več 
kakor enkrat na dan, a 'sta 
pri tem vendarle uspevala." Na-
glo sprejemanje in prebavlja-
nje umstvene hrane, ki mi jo 
je nudil Faraday, sem pripiso-
val temu, da se nisem nasičeval 
z nepotrebno telesno h r a n o . 
Priznati pa moram, da sem bil 
pošteno lačen, ko sem v go-
stilni v Corrieju sedel k veče-
rji, ki mi je vedno imenitno 
teknila. 

Nikoli nisem tako dobro ra-
zumel pomena izreka o skro-
mni hrani in obilnem študiju 
kot tiste dni, ko sem stanoval 
v Macmillanovi koči. Zdelo se 
mi je, da moj stroj za razmi-
šl janje nikoli ni bolje deloval, 
pa tudi moj vid, ki je bil ve-
dno dober, se mi je zdel boljši 
kot poprej. Ob posebno jasnih 
dneh sem lahko, videl, o če-
mer nisem dvomil, z višine, 
kjer je stala Macmillanova ko-
ča, na p o b o č j u Goat Fell 
Mountaina, krasni Firth of 
Clyde. Moj pogled je segal ce-
lo do Greenocka in Paisleya, 
in vča?ih se mi je zdelo, da se 
vidijo sive in temačne hiše 
Glasgowa v daljavi. Ponašal 
sem se s tem pri svojih prija-
teljih v Corrieju, toda odgo-
varjali so mi v šali, da vsak 
Škot še lahko mnogo dalje vi-
di. Eden izmed njih, dijak Si-
ra Williama Thomsona na vse-
učilišču v Glasgowu, se je po-
norčeval iz mene z naslednjim 
vprašanjem: "Ali lahko vidi-
te v Faradayu tako daleč ka-
kor Maxwell, naš Škot?" Ni-
koli več nisem od takrat hva-
lil svojega vida, dokler sem 
bil v Škotski. Vsekakor sem 
bil prepričan, da sem imel iz 
Macmillanove kolibe na po-
bočju Goat Fell Mountaina 
globlji vpogled v Faradaveva 
razkritja, kakor bi ga mogel 
imeti iz kateregakoli drugega 

stavili drug predlog, ki je bil j m e s ta . Tudi danes redko orne-
manj primeren, toda vsekakor! n j m ; m e n i Farradaya in Max-
bolj prijeten. "Preselite se v 
gore in stanujte v Macmilla-
novi koči ter čitajte tam svoje-
ga Faradaya ves dopoldan, po-
poldne pa pridite dol v Cor-
rie," mi je svetovala Madge, 
in ta predlog so moji mladi 
prijatelji soglasno osvojili. 

Macmillanova koča je bila 
zelo skromna,., stara koliba na 
pol pota med Corriejem in vr-
hom Goat Fell mountaina, naj-
višje točke na otoku Arranu. 
Tu sta stanovala star najem-
nik in njegova žena; živela sta 
tako silno skromno, kakor še 

wella, ne da bi se spomnil 
krasnega otoka Ar rana in skro-
mne Macmillanove kolibe na 
Goat Fell Mountainu. 

VIII. 
Študij na univerzi v Berlinu. 

Vsaka doba v zgodovini člo-
veštva je imela svoja znanst-
vena odkritja. Nekatere dobe 
so bile v tem pogledu posebno 
srečne. Prva polovica devet-
najstega stoletja je videla ve-
liko znanstveno odkritje, zna-
no pod imenom zakona ohra-
nitve energije; smatrala ga je 
za svojo največjo slavo. Naš 

nikoli nisem videl. Pristala sta 1 ameriški f i l o z o f Benjamin 
na to, da mi dasta stanovanje Thompson iz Woburna v Mas-
in navaden zajutrek: čaj, ov- sachusettsu, ki je znan v Ev-
seno kašo in kos kruha, oblo-
žen s tenkim kosom ameriške 
slanine. Privolil sem v to, kaj-
ti iz ljubezni do Faradaya sem 
bil pripravljen živeti skrom-
no in se baviti z vzvišenimi. 
Razgovarjati. se s Faradayem 
od zgodnjega jutra do četrte 
popoldanske ure, potem pa za-
bavati se z različnimi igrami 
in ves večer plesati, to je bila 
sijajna rešitev. Prav za prav 
je en obilni obed na dan, veče-
r ja v Corrieju, bila kurivo za 

ropi pod imenom Count Rum-
ford, je bil eden prvih prero-
kov znanosti, ki so vnaprej vi-
deli prihod tega velikega za-
kona dinamike. Njegovega po-
mena za človeštvo ni mogoče 
dovolj visoko ceniti. Prepričan 
sem, da so bili mnogi znanst-
veniki tistih dni zelo srečni, 
ker jim je nebo naklonilo, da 
so živeli v času, ko je človeštvo 
dobilo to veliko odkritje. Da-
našnji znanstveniki pa so uso-
di hvaležni, da so živeli baš v 

vse to delovanje, in to je zado- drugi polovici devetnajstega 
stovalo. Kako bi se mogel pri- stoletja, v kateri je bila člove-
toževati! Možak, katerega ču- štvu odkrita velika elektromag-
dovita znanstvena raziskovanja | netna teorija. Tudi njene važ-
sem proučeval vsak dan, je po- nosti ni mogoče dovolj visoko 
čel svoje življenje kot knjigo- ceniti. Vendar je temeljna raz-
veški vajenec, a ustanovitelj lika med tema dvema znanst-
v e l i k e založniške knjigarne venima odkritjema devetnaj-
Macmillanove je bil rojen in stega stoletja. Obstoj prvega 
je preživel svoja detinska le- s 0 neposredno slutili, in reči 
ta v skromni koči, v kateri moremo, da je ta zakon obsta-
sem stanoval. Prepričan semj j a i v tej oni obliki pri marsi-

katerem znanstveniku že dolgo, 
za boljše življenje in za bolj- preden je dobil svojo končno 
ši mir na svetu. obliko. 
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NAŠIM ZASLUŽNIM JEDNOTARJEM 
Čez dobra dva meseca, oziroma dne 2. aprila t. 1. bo va-

žen spominski dan za našo Jednoto ko bo obhajala 45 letnico 
svojega obstanka. Vsekako bo treba ta važen jubilej na pri-
meren način proslaviti tudi v našem Glasilu, ki slučajno tudi 
v t e j dobi obhaja svojo 25 letnico kar je začelo izhaja t i ; torej 
kar dva jubileja skupa j ! 

V prihodnji izdaji bomo priobčili novi imenik odborov na-
ših krajevnih društev. V obče ni v istem mnogo sprememb 
kar znači, da je ostalo še mnogo bivših predsednikov(ic), t a j -
nikov(ic) in blagajnikov(ic) na svojem mestu tudi v letoš-
njem poslovnem letu. Prav tem našim vrlim Jednotar jem v 
počast n a j služi ta uvodnik, s a j j e vendar znano, da društveni 
odborniki v obče ne dobivajo takega pr iznanja od strani član-
stva, kakoršnega v resnici zaslužijo. 

Dobro vemo, da nekateri izmed teh društvenih uradnikov 
neprestano izvršujejo svoj posel že 20, 25, 30 in celo več let, 
da so že osiveli. Kot vedno, dobri, zvesti, pošteni in marljivi 
sluge članstva svojih društev so morali v pretečenih desetlet-
jih marsikako grenko požreti, marsikak svoj lastni dolarček 
za društvo potrošiti, marsikako večerno in nedeljsko uro za 
društvo žrtvovati in marsikako razočaranje prestati . Seveda, 
vsega tega se članstvo ne zaveda ker si misli: Uradnik društva 
ima s i j a j no? ! plačo in lepo čast, zato pa n a j dela, mi pa po-
čivaj mo! Tudi če se mu na seji pove kako pod nos, mu ne bo 
škodilo, s a j je odbornik društva vendar naš sluga!? Res, žal 
in škoda, da se godi tako in sicer ne samo pri naših društvih, 
ampak tudi pri vseh drugih, ka j t i nevedno članstvo se noče 
držati discipline, ki je tudi pri društvenem poslovanju tako 
važna in potrebna. 

Da bomo dali v javnosti tem našim vrlim Jednotar jem ne-
k a j pr iznanja, zato se že danes obrača uredništvo Glasila na 
vse one uradnike in uradnice krajevnih društev, ki vrši jo ne-
prestano en in isti urad že več kakor 20 let, naj ' nam dopoš-
I je jo v kratkem svoje slike, svoj kratek življenjepis in svoje 
važne doživljaje tekom uradovanja. Vse to bomo priobčili v 
jubilejni izdaji, ki izide prvi teden v aprilu tekočega leta. Gle-
de slik n a j bo omenjeno, da bo stroške za nabavo klišejev pla-
čalo Glasilo; slike pa n a j bodo nove, četudi so povzete s kakim 
domačim "Kodak" aparatom. Navedeni seznam bo priobčen 
na častnem mestu Glasila omenjene številke, tako bomo tudi 
vse take uradnike in uradnice vpisali v našo Zlato Jednotino 
knjigo. 

Ponovno apeliramo tore j že danes na vse uradnike in 
uradnice naših krajevnih društev, ki že 20 ali več let vršijo en 
in isti urad pri društev, n a j ustrežejo naši prošnji . 

o 

Program Jugoslov. razstave 
NA SVETOVNI RAZSTAVI V NEW YORKU TO LETO 

Iz urada "Državnega osred-
njega zavoda za ženski domači 
obrt" v Ljubl jani , smoprejeli 
v priobčitev, sledeče, kar na 
tem mestu priobčamo: 

Pred kratkim je padla od-
ločitev, da se naša država ude-
leži svetovne razstave v New 
Yorku 1. 1939 s samostojno 
razstavo, kateri programo v 
glavnih točkah je neslednji : 

1. Šume, 2. rude, 3. sirovine, 
4. polofabrikati, 5. gotovi iz-
delki, 6. pano (bogastvo Jugo-
slavije) 7. informacijski zem-
ljevid Jugoslavije, 8. prometni 
zemljevid in položaj Jugosla-
vije. 9. pano Jugoslovanskega 
folklora, 10. Miss Lanne zbir-
ka slik in opisov kako gleda 
Amerika na Jugoslavijo, 11. 
Sport, (mladinska š p o r t n a 
društva, Sokolstvo, planinar-
stvo i. t. d.) 12. do 18. Turi-
zem (tu pridejo vse tipične 
pokraj ine Jugoslavije dostoj-
no prikazane med njimi tudi 
Slovenija), 19. Diorama Jugo-
slovanske pokrajine, 20. Tu-
rizem v številkah, 21. Sadje, 
22. Rastline, 23. Grafikoni, 
grafični prikaz Jugoslavije, 24. 
agrikul tura , 25. Zdravstvo, za-
*drugarstvo, 27. Javna dela, 
28. Socialna politika, 29. Emi-
graci ja , 30. Jugoslovani v Ame-
riki, 31. Zračni promet, 32. Iz- j 
delki domačih obrtov in narod- j 
ne umetnosti. 

Posebnega paviljona n a š a 

država ne bode gradila, ker bi 
bili stroški preogronini, ampak 
bo najela prostor v veliki pa-
lači, do se stroški znižajo. Po-
vdar jamo, da ni smatrat i to 
veliko razstavo kot nekakšen 
velesejem, kakoršnih smo va-
jeni pri nas in k j e r bi prišli 
posamezni izdelki in posamez-
ni l j u d j e vpoštev, ampak je 
treba prikazati Jugoslavijo v 
celoti, kar pa omogoča navzlic 
temu tako posameznim pokra-
j inam kakor tudi organizaci-
jam, da se v posameznih toč-
kah programa lahko udeleže 
razstave. * 

Ministrstvo trgovine in in-
dust r i je je poverilo organiza-
cijo razstave trgovinskemu mu-
zeju in odseku za turizem. Ob-
veščene so o tem vse trgovske 
industri jske in' obrtne zborni-
ce v državi, ki n a j stopijo ta-
koj v stik s podrejenimi kor-
poracijami, ker je čas zelo o-
meljen in bo treba s prav ame-
rikansko naglico pospešiti vse 
delo, da bode dospel ves ma-
ter i j al pravočasno na lice me-
sta razstave. Večina materi ja-
la je že zbranega, ves ostali 
pa p r iha ja dan za dnem v Be-
ograd, tako, da bo odšel dne 
25. j a n u a r j a 1939. že trans-
port z razstavnim materi ja-
lom v Ameriko. 

Za na drobno in tudi veliko 
prodajo raznih izdelkov priha-
j a j o v prvi vrsti vpoštev na-

rodna ročna dela, ki pa mora-
ja pasirati kontrolo, da se po-
l i je res dobro in lepo nareje-
no originalno delo, ne pa kake 
t ro jne imitaeije ali pa površno 
izvršena dela, ki ne bi nika-
kor dostojno prikazala našega 
solidneg adela na svetovni raz-
stavi. P roda jo teh izdelkov je 
prevzelo Srbsko - amerikansko 
društvo, ki bode poedincem da-
lo popolno garancijo za vse 
blago tako, da je vsak riziko 
za odpošll jatel ja izključen. 

To j e bilo potrebno že za-
radi tega, ker se raznim izde-
lovalcem in trgovcem prepre-
či vsaka škoda in se jim pri-
hrani ogromne stroške za po-
tovanje v Ameriko in naza j 
pri veliki dvomljivosti pasi-
r a n j a izdelkov na s v e t o v n i 
razstavi, kakor je dosedaj sko-
r a j na vseh pokazala praksa. 
Podrobnosti o posameznih toč-
kah bomo prinesli prihodnje 
dni. 

Molitev zmaga 
(Ponatis iz "Liberty" 

7. jan. 1939.) 
Rocky Mount, N. C. — Da, 

bil sem reven, eden izmed naj-
bolj ubogih na svetu. V svo-
jih najlepših moških letih, 37. 
sem popolnoma obupal ker 
sem prišel ob ves svoj težko 
prisluženi in pr ihranjeni de-
nar na neki banki; niti iskri-
ca upan ja na boljšo bodočnost 
ni tlela več v mojem srcu. Ker 
nisem imel ničesar več da bi 
zgubil, pač pa vse, da bi lah-
ko še pridobil, sem se za po-
skušnjo lotil nekaj takega, kar 
mi ni prišlo v mojem življe-
n ju še nikdar za misel. Po po-
klicu sem učitelj in ta posel 
sem izvrševal že zadnjih 18 
let. N a j bo k moji izgubi v 
banki še omenjeno, da niso 
v isti izginili vsi moji prihran-
ki, ampak tudi vsa dedščina po 
mojem pokojnem očetu. 

Ko sem nekoč potoval čez 
Cumberland gorovje in bil že 
tri dni na potu po državni ce-
sti, dva dni in dve noči brez 
kake jedi in brez prenočišča, 
sem sedel na mejnik ob cesti 
in počival. V svojem žepu sem 
imel malo knjižico novega sv. 
pisma. Odprem isto in najdem 
sledeči citat v poglavju sv. 
Mat i je : "Karkoli boste prosi-
li v molitvi in verovali, boste 
uslišani." Nato sem pričel prav 
goreče in iz srca molili, kakor 
še nikdar v svojem življenju. 

Ono noč sem prespal v ne-
kem skednju. Bil sem ut ru jen 
in slaboten da bi bil opravil 
molitev še pred počitkom, to-
da moje misli so bile lepo iz-
brane. Vstal sem zgodaj in se 
podal zopet na pot po držav-
ni cesti. Nisem bil pa še da-
leč, ko zapazim ob cesti neki 
magazin ali mesečnik, katere-
ga sem iz radovednosti pobral 
in pregledal vse oglase. Slu-
čajno naletim na neki oglas, 
k j e r se je iskalo učitelja. Od-
govoril sem pismemo na ta o-
glas in navedel svoj naslov po-
štno ležeče v nekem mestu 200 
mil j oddaljenem. Kako bom 
dospel do onega mesta, mi je 
bila uganka, toda dospel sem 
na cilj v petih dnevih. Na po-
šti mi je bilo izročeno pismo 
s ponudbo službe, katero na j 
bi nastopil v dveh tednih. 

Hvala Bogu, službe^ sem imel 
teda j zagotovljeno, toda niti 
centa v žepu, da bi bil oni 
stranki brzojavil da pridem in 
za vožne stroške. Teda j mi je 
padlo zopet na misel, kar je 
pospešilo moj pogum in upa-
nje. Ves potolažen sem priko-
rakal v prvo bližnjo naselbino 
in začel na tihem, toda prav 
prisrčno moliti: "Bog, poma-
ga j mi, dobri Bog, prosim te, 
pomagaj mi!" Tedaj sem stal 
na koncu »mosta, ki je bil sre-
di te naselbine in sem kazaje 
s prstom naprosil nekega av-
tomobilista n a j me vzame k 
sebi. Imel sem srečo, ka j t i do-
tični zelo vljuden mož me je 
peljal v daljavo 175 milj , pro-
ti cilju. Med pot jo sva se o-

marsičem pogovarjala in po-
vedal sem mu vso zgodovino 
mojega življenja ter mn po-
jasnil svoj beden položaj. 
Pred razhodom mi je ta dobri 
mož stisnil v roko povsem nov 
kovanec pol dolarja, katerega 
sem smehljaje stisnil v žep. 
Nobenega denarja nisem bil Se 
v svojem življenju tako vesel, 
kakor tega pol dolarja. 

Jaz sem prepričan, da sem 
dobil to službo zato, ker sem 
molil; tako je bilo tudi potem 
uslišanih še več drugih mo-
jih molitev. Dalje sem pre-
pričan, da je molitev . po na-
vodilu božjega Nazarenca na j -
boljša tolažba v našem življe-
nju. — R. H. Holliday. 

o 
VAŽNA IZKOPAVANJA V 

EGIPTU 
Že dolgo s a n j a j o znanstve-

niki, kako bi se dala Sahara 
spremeniti v rodovitno ozem-
lje. Še bolj pa bo to prizade-
v a n j e podkurila ugotovitev, 
katero je prineslo na dan znan-
stveno izkopavanje okoli Ma-
dinet Madi v Egiptu, k j e r so 
odkrili ostanke 2000 let stare-
ga svetišča z rokopisi grškega 
pesnika Izidora ter pod sveti-
ščem ostanke nekdanjega fa-
ranovega templja . 

I tal i jansko vseučilišče v Mi-
lanu je poslalo v Egipt svoje-
ga profesorja Vogliano, ki se 
d a j tam izkopuje. Našel je o-
stanke faraonovega svetišča iz 
12. stolet ja pred Kristusom. V 
preddvor ju so našli 4 grške 
himne, katere je zložil grški 
pesnik Izido ros. Ta je živel v 
1. stoletju pred Kr. V teh him-
nah je pesnik poročal, da je ta 
tempelj ustanovil faraon A-
menemhet III., ki je bil Seso-
strisa. Zaradi tega odkri t ja je 
bilo opravičeno upanje, da bo-
do pri nada l jn jem izkopava-
n ju odkrili še ostanke ter te-
melje nekdanjega faraonove-
ga tenjpl ja . N a j prvo so odkri-
li dva velika dvora. Kmalu so 
izkopali velik prostor, ki so 
na njegovem koncu odkrili ol 
tar . B a n a kamenja ter zlasti 
ogromni skalni skladi, ki je iz 
njih bil zidan zid, vse to je 
dokazovalo, da je ta zgradba 
iz časov faraonov, v katero so 
potem v času Ptolomejcev pri-
zidali novo svetišče. 

Skozi veliko vežo so odkrili 
p r r iod v veliko dvorišče, kate-
r . je pokrivala streha, ki jo 
ruš i jo veliki stebri. Iz tega 
prostora vodijo vrata v drugi 
prostor, ki ga smat ra jo za nek-
danje svetišče. V tem sveti-
šču so tri kapelice. Okoli teh 
kapelic je bila pozneje prizi-
dana nova ptolomejska zgrad-
ba. K vsem tem svetiščem je 
vodila velika cesta, ki je bila 
obdana s kipi levov in sfing. 

Izidorjeve himne govore o 
romanjih, katere naprav l ja jo 
vsako leto dvakrat v to sveti-
šče prebivalci dežele Arsinoite. 
Zlasti pa je pri teh odkrit j ih 
zanimivo to, da so nekdaj bi-
le razmere v teh kra j ih doce-
la drugačne, kakor pa so da-
nes. Danes ostanki tega temp-
l ja stoje v puščavi. Očividno 
je od tistega časa saharska pu-
deželo ter počasi zasula nekdaj 
ščava udirala vedno globlje v 
cvetoče mesto. Ko je k ra l j A-
menemhet okoli leta 2000 pr. 
Kr., v zadnjem letu svojega 
vladanja, gradil to svetišče, je 
vsa t amka j šn j a okolica b i l a 
prav gotovo še silno rodovitna 
ter polna naravnih k r a s o t . 
K j e r danes puščava okoli Ma-
dimet Madija loči svet od ro-
dovitnih krajev, tam se je ne-
kda j raztezala krasna ravan. 
Faraon je namreč te k ra j e pri-
dobil zato, ker so bili tako ro-
dovitni. Zato je t a m k a j zgra-
dil svetišče na čast boginji ro-
dovitnosti in žetve. Ta bogi-
n ja , katero so t eda j častili sta-
ri Egipčani, se je imenovala 
Terenutet. Ta tempel j n a j bi 
dokazoval poznim rodovom, ka-
ko rodovitne k ra j e je ta fa ra-
on pridobil Egiptu. 

Na stenah tega svetišča je 

polno podob ter hieroglifov, ki 
vsebujejo zapisnike o vlada-
nju faraonov. Boginja žetve 
Terenutet pa j e bila upodob-
ljena kot kača z rogovi. Po-
leg nje sedi bog Sobk, ki je bog 
krokodilov, ki je velik zaščit-
nik vsega rodovitnega egiptske-
ga ozemlja. V teku razkopa-
van j so našli še vse polno ki-
pov, med katerimi je na jbol j 
mojsterski kip, .ki najbrže 
predstavl ja Amenemheta III . 
ter ki je na jbo l j sloveče delo 
staroegipčanske umetnosti. 

o 
KDAJ JE BILA SLOVNlSKA 

SODNI J A? 
V Bleiweisovih "Novicah" 

se je leta 1855 pojavila prav-
da o glagolu. Ta prepir je 
spomnil slovensko občinstvo 
na glasovito abecedno vojsko 
leta 1833. Tu in tam je bil^ 
veliko krika, t rme in učenja-
ške bahavosti, a zmešnjava in 
nedoslednost nista bili nič 
manjši . Zato je neki A. M. 
(katehet Andre j Marušič) na-
svetoval višjo slovniško sodni-
jo (akademijo), ki se na j bi 
sestavila iz učenjakov in bi 
bila pooblaščena, slovniške za-
deve razsojevati in razreševati. 
Premotrila n a j bi vse članke 
za in proti. Predlog glede slov-
niške sodnije (1855) je bil 
stavljen v pravem Času. Po 
Slomškovem prizadevanju so 
prestavljali takra t sveto pis-
mo. Da bi to radi raznih pre-
vajalcev ne kazalo preveč pi-
sanega lica, so si mnogi želeli 
slovniške sodnije. Neke vrste 
nodnija je bila že to, da je bil 
Slomšek določil pregledovalce 
rokopisov. Leta 1858 se je o 
jlasil nov slovniški sodnik 
Levstik, ki je izdal znamenite 
'Napake slovenskega pisanja, 
podprte z lepim številom zna-
čilnih zgledov. 

o 
PRVI SLOVENSKI URADNI 

LIST 
'Ljubl janski Časnik" je bil 

prvi slovenski uradni list, ki 
?a je urejeval Blaž Potočnik 
in pozneje s Cegnarjevo po-
močjo profesor Melcer. Glavni 
sotrudniki so bili: Cegnar, Lev-
stik, Navratil, Trdina, Valja-
vec. Ko se je vlada odločila za 
izdajanje takega lista, je te-
danj i avstrijski minister Bach 
mislil na "Novice" in Bleiwei-
sa (leta 1851). 

Dr. Anton Beck, urednik dr-
žavnega zakonika v češki iz-
daji , je pisal Bleiweisu, da bi 
on prevzel uredništvo, a Blei-
weis je fo odklonil in mislili 
so potem na Kastelca. "Lju-
bljanski Časnik" je Slovence 
polagoma pripravl jal na dobo 
reakcije. V zunanji politiki so 
zagovarjali t eda j celotno zve-
zo Avstri je in Nemčije s skup-
nim carinskim ozemljem; v 
notranj i politiki pa so zago-
varjal i misli, da ne potrebuje 
Avstri ja ne deželnih ne držav-
nih zborov, ne narodne stra-
že, ne kovanih dvajsetic, ne 
svobode tiska, ne odprave ob-
sednega s t a n j a : ampak le za-
upanje državljanov do vlade. 

o 
KATERI JE BIL PRVI SLO-

VENSKI POLITIČNI LIST? 
Prvi slovenski politični list 

ustavne dobe v avstro-ogrski 
državi je b i l ' " N a p r e j , " ki ga 
je ustanovil Miroslav Vilhar 
in mu je bil duša Fran Lev-
stik. "Napre j " je izhajal dva-
krat na teden od ¡ ¡ ^ j a n u a r j a 
1863 do 29 septembra 1863 v 
Ljubl jani in je bil pisan v le-
pem, pravilnem jeziku. Razvil 
je obširen program in se je po-
tegoval za zedinjenje Sloven-
cev in za narodno enakoprav-
nost, radi česar je Vilhar pre-
sedel šest tednov ječe. Časo-
pis je prenehal, sledil mu je 
nemški "Triglav" (1865—70), 
ki so mu bili uredniki Peter pl. 
Radics, Edvard Pour, Peter 
Graselli in Jakob Alešovec in 
sotrudniki: Bleiweis, C o s t a , 
Levstik i td . . A zlasti Levstik 
se je ustavljal temu listu, ker 
je bil mnenja, da se s tem 

zagraja pot slovenskemu po-' dolini, da je za vedno zatisnil 
litičnemu časopisu. "Triglav" | oči Franc Urbanja iz Zaloga, 
je prenehal, ker ni imel dovolj Kratka in huda bolezen mu je 
naročnikov. 

ŽALOSTNIM 
(Prevod iz angleščine) 

Če solza iz očes ti sili, 
in s t rah navdaja ti srce, 
n a j žalost ti ne bo življenje, 
četudi z jokom se prične. 

Obriši solze si s pogumom, 
pozabi tugo, vsa g o r j a ; 
sa j solnce ju t r i bo sijalo, 
zjasnila spet se bo megla. 

Nebo višnjevo, čisto, jasno 
in solnca zlati, božji žar 
ti žalost bosta vso pregnala, 
zato ne joka j le nikar! 

—/. Z. 

VAŽNA~SEJA 
Chicago, 111. — Pri društvu 

sv. Alojzija, št. 47, KSKJ. smo 
imeli pred zadnjo soboto 14. jan. 
zanimivo in važno sejo. že na 
prejšnj i seji smo razmotrivali, 
kaj naj bi se storilo, da bi se za 

pretrgala nit življenja. 
Mekinje. — Umrl je 53 let-

ni Janez Fa jd iga p. d. Jurje-
vec. Celih 33 let ga j e mrtvo-
udnost — posledica prehlaje-
n j a v mladosti — priklepala 
na bolniško posteljo, tako da 
je bila smrt zanj dobrodošla 
rešiteljica. 

o i 
Ogromni stroški. V fiskal-

nem letu 1940 bo potrošila na-
ša zvezna vlada vsako minuto 
$17,068. Javni dolg Združenih 
držav ameriških bo znašal 
koncem imenovanega leta $44,-
458,000,000, kar je enako vso-
ti $341.98 dolga na vsakega 
moškega, žensko in otroka v 
Združenih državah. 

Razne prireditve Jed-
notinih društev 

26. januarja: Skupna dru-
štva v Jolietu-Rockdale prire-

čeli še živahneje gibati za n a š e i d i J ° banket v počast odstopiv-
društvo sv. Alojzija št. 47 in K. š e m u S1- predsedniku KSKJ. 
S. K. J . Prišli smo do zaključka, b r - F r a n k ° P e k i v Slovenia 
da je najbolje, da se obrnemo na dvorani. 
našega spoštovanega glavnegaI 28• januarja: Plesna veseli-
tajnika Mr. Jožefa Zalarja na c a društva sv. Ane št. 123, 
glavni urad ter ga povabimo naj Bridgeport, Ohio v Boydsville 
našo januarsko sejo, da nam bo dvorani. 
dal pobude in pa kake praktič-j 28- januarja: Plesna veseli-
ne zamisli, za agitacijo. Društvo c a društva sv. Genovefe št. 108 
je to storilo in povabilo na janu- J o h e t » I ! K v Slovenia dvorani, 
arsko sejo glavnega tajnika sobr. 28' januarja: V e s e l i c a in 
Zalarja, ki se je povabilu z vese- "pa r ty" društva sv. Antona 
Ijem odzval. Udeležil se je zadnjo P a d o v - š t- 7 2 ' M i n n - v J 

soboto večer naše seje in ko je S. Narodnem Domu. 
prišla ta zadeva na dnevni red,; 29' januarja: Plesna veSeli-
je o n je j navdušeno govoril in c a društva sv. Cirila in Metoda 
nam temeljito obrazložil razno- 191> Cleveland, O. v cerkve-
vrstne zavarovalnine, ki se dobi-1 m dvorani na Bliss Rd. 
jo pri KSKJ, ki so res nekaj po-! 4' februarja: Kegljačice dr. 
sebnega za naše mlade. Po dalj 
sem složnem in lepem razmotri 
vanju smo zaključili, da se en 
krat v bližnji bodočnosti skliče 

sv. Ane š t 150, Cleveland, O., 
priredijo maškeradno veselico 
v Slov. domu na 80. cesti. 

4. februarja: Letna plesna 

la poseben shod članstvo vseh veselica društva sv. Štefana, 
št. 1, Chicago, 111. v šolski dvo-
rani. 

društev spadajočih h KSKJ. v 
Chicagu, na katerega bodo pri-
šli tudi glavni uradniki in bodo v 
govorih pojasnili vse 'ugodnosti 

5. februarja: Minstrel Show 
boosterjev društva sv. Jožefa 

glede zavarovalnine, ki jih nudi ^ 1 6 9 Cleveland O. v Slov. 
Domu na Holmes Ave. našemu narodu naša KSKJ. 

Sobr. Zalar, glavni ta j . KSKJ. 
se je društvu sv. Alojzija prisr-
čno zahvalil za dobro idejo, da ga 
je povabilo na svojo sejo,' kate-, . . 

... . , , ia Osrednje Zapadne KSKJ. ra se je vršila na tak lep način, ^ , ,, „ _ 0 . 
in se s tem dalo priliko, da se za -

11. februarja: Plesna veseli-
ca društva Kristusa Kra l j a št. 
226 v Slov. Nar. Domu. 

11. in 12. februarja: Turne-

Zveze v So. Chi-

čne za skupno gibanje za čkn-
bolj živahno agitacijo za KSKJ. 

Kdaj samo bo sestanek skli-
can, bo določil glavni odbor in bo 
to pravočasno razglašeno v Gla-
sila K.S.K.Jednote in v Amer. 
Slov. 

Naša januarska seja je poka-
zala, da bomo Slovenci v Chica-
gu za 45 letnico KSKJ. priprava 
ljeni, da stopimo v boj za našo 
slavno KSKJ. da ji pridobimo 
čim več novih članov. V tem du-
hu naprej v tem novem letu! 

Sobratski pozdrav vsemu član-
stvu KSKJ. 

Leo Mladič 

GLAVNE VAJE.Z A "MIN-
STREL SHOW" 

Cleveland, O. — Prihodnji 
ponedeljek, četrtek in petek, 
30. jan„ 2. in 3. februarja zve-
čer ob 8. se vršijo v Slov. Do-
mu na Holmes Ave. glavne va-
je za celokupen nastop "Min-
strel Show-a" društva sv. Jo-
žefa št. 169 KSKJ. Vsi igral-
ci in igralke naj bodo točno v 
dvorani!—Odbor. 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 
Tržišče na Dolenjskem. — 

Takoj ob nastopu novega leta 
je morala zapustiti solzno do-
lino Juntezova mati iz Škovca, 
stara 75 let. — Ob pogledu na 
statistiko življenja župljanov 
se vidi, da je naša župnija še 
ena izmed tistih, ki živi zdra-
vo življenje. Rojstev je bilo 
84, umrlo jih je 32. V zakon-
ski stan je stopilo 20 parov. 

Zalog pri Sv. Trojici. — Ža-
lostno so zapeli zvonovi pri Sv. 
Trojici in naznanili moravški 

Basketball 
cago, 111. 

12. februarja: Banket povo-
dom 30 letnice društva sv. Bar-
bare št. 128 v Etna, Pa. 

18. februarja: Plesna veseli-
ca društva Kralj ica Majnika 
št. 191, Canonsburg, Pa. v dvo-
rani dr. sv. Jeronima. 

18. februarja: Veselica po-
vodom 12 letnega obstanka dr. 
sv. Družine št. 207 v Maple 
Heights, Ohio. 

18. februarja: Plesna veseli-
ca društva sv. Jožefa št. 110, 
Barberton, Ohio v dvorani dru-
štva "Domovina." 

19. februarja: Zabavo z gle-
dališko igro "Graničari" pri-
redi dr. Matere Božje Lurške 
št. 246 in dr. št. 4 HBZ, Etna, 
Pa. v Hrvatski dvorani na 110 
Bridge St., ob 2. pop., zvečer 
pa ples. 

19. marca: 5. obletnica dru-
štva sv. Jožefa št. 249, De-
troit, Mich. 

15. aprila: Oranžna plesna 
veselica društva sv. Helene št. 
193, Cleveland, O. v Slov. Do-
mu na Holmes Ave. 

15. aprila: Plesna veselica 
društva sv. Jožefa št. 57, 
Brooklyn, N. Y. v Slovenskem 
Domu na 253 Irving Ave. 

22. aprila: Plesna veselica 
St. Vitus Booster kluba št. 25 
Cleveland, O. v Slov. Nar. Do-
mu na St. Clair Ave. 

28., 29. in 30. aprila: Keg-
1 jaška tekma Zveze Ohijskih 
KSKJ. kegljačev v Lorain, O. 

4. junija: Piknik društva sv. 
Vida št. 25 Cleveland, O. na 
Pintarjevi farmi. 

Ostala društva, ki imajo to 
sezono tudi kakšno prireditev 
na programu, n a j nam izvolijo 
to naznaniti.—Uredništvo. 
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STRAŽNI OGNJI 
ZGODOVINSKA POVEST 

SPISAL FRANCE BEVK 

Jernej se je bil prebudil. 
Stal je pred hišo izgubljen, o-
kamenel in zrl strašno nena-
dno prikazen kakor v sanjah. 

21. 
Emir Mohamed je hotel bi-» 

ti največji med emirji, emir 
Mohamed je bil strog. Ni se 
zadovoljil, da je jemal džav-
rom mesto za mestom in jih 
potolkel v številnih bitkah. Več 
kot je podjarmil zemlje, mu 
je podjarmiti ni bilo mogoče. 
Kako bi vladal tako ogromno 
državo, saj mn je zmanjkova-
lo l judi! Turške matere niso 
rodile dovolj sinov, turški deč-
ki niso dovolj naglo rasli. Kr-
ščanske matere so rodile deč-
ke in deklice, jih na svojih pr-
sih vzredile, z ljubeznijo ne-
govale. Zasvetili so se stražni 
ognji na gorah, udarilo je 
konjsko kopito, zavihral je 
konjski rep, bandera s polme-
secem. Na majhnih konjičih, 
v pisaaih oblačilih, z loki in 
puščicami, s krivimi sabljami 
so prišli. Alah il Alah! Mate-
ram so trgali dojenčke raz pr-
si. V imenu svojega boga so 
prelivali kri starcev in žena, ki 
so branile svoje otroke do zad-
njega. In so verjeli, da s tem 
služijo Bogu, ki je velik in 
pravičen. "Džavri!" so zmer-
jali vernike Kristusa, živega 
Boga. Vsak ubiti džaver je na-
pravil Turčinu nov prostor v 
nebesih. Mrmraje sure iz ko-
rana so sekali globoke rane in 
počenjali grozovitosti, ki jih 
pero popisati ne more in ne 
zna. 

Konjsko kopito je tolklo, 
teptalo. Plamenice so gorele v 
rokah pesjanov. Hiše so bile 
izropane, c e r k v e oskrunjene. 
Plamenica se je dotaknila stre-
he. Rodil se je rdeči petelin, 
zakikirikal obupno in zrasel 
pod nebo. Dim in iskre, poka-
nje tramovja. Goreli so ubogi 
domovi, plameneli so turški 
ognji in svetili v črne noči. 

Matere, ki niso umrle pod 
turškim mečem, so vpile: 

"Joj , kje je moja deca!" 
Glas je šel ko glas zveri in 

ni dosegel nebogljenih otroči-
čev. Ti so spali do smrti iz-
mučeni, do groznice utrujeni, 
izjokani v rokah sužnjev, na 
hrbtih mul, na škripajočih vo-
zovih, lačni in žejni. Sanjali 
so strašne sanje o črnih možeh, 
o ubitih materah. Zdaj zdaj 
so napol odprli oči in krikni-' 
li iz san j : "Mama, mama!" 

"Kam, kam, kam?" so pe-
ketala konjska kopita. "Kam 
z otroki, kam z otroki?" so 
cvrkala kolesa voz. In odgo-
varjali so sužnji in drgnili od 
vezi zatekle roke, od hoje kr-
vave noge: "V globoko Turči- i 
jo, brez matere boste rasli. 
Alaha molili, se v janičarje 
vzredili." 

Janičarji , k r š č a n s k a kri, 
cvet turške vojske, volkovi. Ni 
spoznal brata, zato ga je ubil, 
očetu' ni prizanesel, saj se mu 
sanjalo ni, da je to njegov oče. 
Videl pa je otroka samega, 
plakajočega pred hišo, ki ga 
je bila mati izgubila, ali je bil 
v zmedi sam ostal. Prebudilo ' 
se je krščansko usmiljenje v I 
njegovi krvi, stopil je «s konja, j 
vzel otroka v naročje in ga | 
ujčkal in mu pel. Ostali Tur-
ki so se mu smejali, on se ni j 
sramoval. 

Da, tudi to se je bilo zgodi- i 
lo. Zgodilo se je tudi, da je 
mati planila na cesto, spozna-
la lastnega otroka, pokleknila 
v prah in dvignila roke: "Daj-
te mi otroka; o, vrnite mi de-
te!" 

Janičar je dvignil sabljo, 
da bi jo zasadil v njene grudi, 
ki so od velike ljubezni in div-
je bolesti kipele. Roka je za-
stala. 

"Pojdi z nami, otroka do-
biš !" 

"Grem z vami, poj dem na 
konec sveta, daj te mi dete!" 

Dali so ji dete, da ga privi-
ta na prsi in ga na lastnih ro-
kah nesla v sužnost. Dali so 
ji še enega, da je nosila dva, 
oba enako negovala in ljubi-
la. Bridka je bil^ njena pot, 
otrok ni zapustila. 

Po obeh straneh poti so go-
reli kresovi in dvigali grozeče 
zublje pod nebo. Po obeh stra-
neh ceste je tekla kri, so ležali 
l judje z odrezanimi udi in u-
mirali v solncu. 

Strašna, v t rpl jenju spače-
na usta so zijala: "Usmilite se 
nas, pobijte nas do smrti!" 

Turki so se krohotali. Še ti-
sti janičar, ki je prej dete 
ujčkal in materi prizanesel, ni 
zgenil z obrazom. 

Na vrancu je sedel turški 
mula, ki je spremljal vojake 
v boju in na ves glas kričal 
prvo suro iz korana: 

"Čast Bogu, gospodarju sve-
ta, usmiljenemu in dobrotlji-
vemu, kralju na dan sodbe! 
Tebi služimo in tebe kličemo 
na pomoč; pelji nas po pravi 
stezi, po stezi tistih, ki si jim 
milostljiv, ne po poti onih, ki 
se huduješ nanje in jih puš-
čaš v blodnjah." 

Hodili so po poti krvi in og-
nja in verjeli, da hodijo po 
stezi, ki je Bogu všeč. 

Hodili so slednje leto, ko so 
ptice zapele in je solnce top-
leje prisijalo. Zrlo je kri sol-
ze; z oblakom dima, ki je vel 
s pogorišč, si je zakrilo svetli 
obraz. 

Solnce ni moglo gledati gro-
ze . . . 

Leto tisoč tri sto osem in se-
demdeseto se od svojih vrst-
nic ni ločilo, bilo je groznejše 
ko vsako drugo. Čete pesjanov 
so bile mnogoštevilne j še, nji-
hov srd je bil srd sršenov. Vo-
jaki so bili siti obleganja Ska-
dra, zato so godrnjali. Bole-
zen in lakota sta jahali na 
njihovih plečih. Poveljniki so 
jim obljubili: 

"Dobili boste kruha in mesa, 
prejeli zlata in nalovili suž-
njev." 

Vojaki so zavpili, konji so 
zarezgetali. 

"Kam gremo?" 
Škender-paša se je ozrl na 

vzhod, nato na jug, slednjič na 
zapad. 

"Preden bo prvo listje oru-
menelo, bo konec beneške re-
publike, vojska pa sita in bo-
gata." 

"Alah je velik!" so vpili 
Turki. Verjeli so v svojo zma-
go moč. 

Tako se je vojska dvignila 
skozi južne pokrajine, za njo 
se je poznala grozna pot pe-
pela in mrličev. Stražni og-
nji na gorah so goreli in kli-
cali ljudi na beg,-jezdeci so 
d i r ja je oznanjali po deželi, da 
se bliža gorje. 

Turki pa so šli od kraja do 
kraja, se razlili ko povodenj. 
Bolj ko so prelivali kri, bolj 
so je bili žejni, više ko so go-
reli plameni, bolj se jim je 
zdelo temno. Hoteli so morje 
krvi, ognjev do neba. 

Ob jutranj i zarji so na Kra-
su zagledali morje. Veliko in 
mogočno se je razlivalo pod 
njimi in se blesketalo v soln-
cu, da jih je do dna prevzelo. 

(Dalje prihodnjič) 

IN ZAHVALA 
Globoko potrtega in žalostnega srca naznanjamo sorodni-

kom, prijateljem in znancem žalostno vest, da je po dolgi in 
mučni bolezni, katero je vdana v božjo voljo a veliko potrpež-
ljivostjo prenašala, previdena s sv. zakramenti za umirajoče 
dne 23. decembra 1938 mirno v Gospodu zaspala moja draga 
soproga in ljubljena mati 

Katarina Fido 
ROJENA ŠIMEC 

Pokojna je bila rojena 20. novembra 1872 v vasi Griblje fara 
Podzemelj; v Ameriki je bivala 42 let, spadala je k društvu sv. 
Frančiška Šaleškega št. 29 KSKJ. 

Pogreb se je vršil dne 26. decembra iz cerkve sv. Jožefa na 
farno pokopališče, kjer smo jo položili v grob k večnemu po-
čitku. 

Bridka je bila ločitev od moje ljubljene soproge in matere; 
edina tolažba je bila za nas, ko smo videli toliko ljubezni in so-
čutja do nas, in spoštovanje do drage umrle od naših sorodni-
kov in prijateljev, ki so nam bili v pomoč in tolažbo. 

Dolžnost nas veže, da se prav lepo zahvalimo č. g. Rev. M. 
J. Butala. Rev. G. J. Kuzma in Rev. John Plazniku za oprav-
ljeno sv. mašo zadušnico in pogrebne obrede v cerkvi in na po-
kopališču. Prisrčna hvala bratom ranjke: Nicholas, George in 
Matthew Simec in soprogam iz Chicago, III. In vsem drugim 
sorodnikom, ki so nam bili v tolažbo in pomoč v teh najbrid-
kejših urah našega življenja. Hvala vsem, ki so prišli pokojno 
kropit in ki so čuli in molili pri krsti. Hvala vsem, ki so se 
udeležili pogreba in jo spremili na zadnji poti do groba. Hvala 
sobratom društva sv. Frančiška Šaleškega za nositev krste in 
za naročeno sv. mašo zadušnico. Prisrčna hvala vsem za naro-
čene sv. maše, ki se bodo darovale v blagor duše ranjke in za 
darovane vence. Hvala vsem, ki so dali avtomobile pri pogrebu 
brezplačno na razpolago. Hvala tudi pogrebnemu zavodu Težak 
za vzorni red pri pogrebu. 

Končno še enkrat hvala vsem, ki ste nam že na en ali 
diugi način pomagali in izkazali sočutje v teh tužnih dnevih ln 
vas ohranimo v hvaležnem spominu. Prosimo vas Se, .da se spo-
minjate v svojih molitvah moje ljube soproge in naše matere 
in jo ohranite v blagem spominu. 

Ti pa, ljubljena soproga in predraga mati, ki si nas morala 
zapustiti in si dokončala svoje muke in trpljenje na tem svetu 
ter se preselila v boljše večno življenje, v bridki in neizmerni 
žalosti Ti želimo: Počivaj v božjem miru in naj Ti sveti večna 
luč. Naj Ti ljubi Bog poplača z večnim veseljem vse, kar si 
storila in trpela za nas na tem svetu; v naših srcih in molitvah 
ne boš nikdar pozabljena. 

Nad zvezdami 
že blaga duša Tvoja biva, 
ko v grob Tvoj žalost 
bridke solze zliva; 
nikjer tolažbe v srcu nI.— 
Le križ nam sveti govori: 
da zopet vidimo se nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 

John Fido, soprog; Anton in Frank, sinova; Mary Ivnik, 
Jennie Juricic in Victoria Pullman, hčere; Robert in 
Dcrcthy Fido; Joseph, Richard, Eleanore, Lorain« Ivnik; 
Jopi in Carl Juricic, vnuki. 

Jcliet, Illinois, dne 19. januarja 1939. 

(Nadaljevanje s 5. strani) 

X Ohio: Jack J. Krasoc CS426 R. 24 
$500. 

Pri dr. sv. Srca Jezusa št. 243 Bar-
bertcn. Ohio: Anna Seryak C3420 R. 
27 $250. 

Is razreda "A" in "BMT raxred"D" 
Prh dr. sv. Jotefa St. 2 Joliet, 111.: 

William Kramarich D4777 ' R. 16 
$1000; John Kramarich D4778 R. 30 
$1000; Johanna Kosmerl D4781 R. 26 
$1000. 

Pri dr. sv. Barbare št. 23 Bridge-
port, Ohio: Louis Legan D4784 R. 17 
$500; Ludwlg Hoge D4780 R. 22 $1000. 

Pri dr. sv. Vida št. 25 Cleveland, 
Ohio: John Gruden D4769 R. 17 $500. 

Pri dr. sv. Petra in Pavla št. 91 
Rankin, Pa.: Rudolph G. Rudman R. 
22 $1000. 

Pri dr. sv. Genovefe št. 108 Joliet, 
111.: Mary Vidic D4779 R. 16 $1000. 

Pri dr. sv. Elizabete št. 171 Duluth, 

IZ JUGOSLAVIJE 
srno zopet dobili zalogo blaga ter po-
sebno priporočamo: SUHE GOBE, 
FINO AJDOVO IN KORUZNO MO-
KO, PROSENO IN AJDOVO KASO, 
JESPRENJ, FIŽOL, BUČNO OLJE, 
KNAJPOVO IN RŽ ENO KAVO. itd. 

ŠPANSKI ŽEFRAN v šk. po 30c in 
50c. MUSKOPLET, LORBER JAGO-
DE, MAJERON PLEVCE. OGERSKA 
PAPRIKA v šk. po 25c in 40c. 

KNAJPOVA ZDRAVILA, kakor KA-
MELICE, TAVŽENTROZE, ENCJAN, 
LAPUH. LIPOVO CVETJE. PLJUČ-
NIK. BEZGOVO CVETJE itd., v šk. 
po 25c in 40c. 

MARIA CELJSKE KAPLJICE za 
želodec, velika stekl. $1.25. 

Glavno zastopstvo in edina zaloga 
v Ameriki svetovno-slavnega "BAHO-
VEC P L A N I N K A " ZDRAVILNEGA 
ČAJA. Cena 1 šk. $1.00, 3 šk. $2.90. 

BLASNIKOVE ALI DRUŽINSKE 
PRATTKE po 25c komad. 

Dokler bo zaloga trajala, bomo po-
slali z vsakim naročilom, ki znaša več 
kakor $1 00 naš lep VELIK STENSKI 
KOLEDAR, z naročili $2.50 ali več 
pa KOLEDAR in zraven Se lep STA-
ROKRAJSKI PIPEC. 

Pošljite naročilo takoj ali pišite po 
cenik. Dopisnica zadostuje. 

STEVE M0H0RK0 C0. 
704 So. 2nd St. Milwaukee, Wis. 
— J 

Minn.: Frank Vesel D4783 R. 33 
$1000; Anna Vesel D4782 R. 26 $1000. 
Is razreda "A" in "B" • razred "F" 
Pri dr. Marije Sedem Žalosti št. 81 

Fittsburgh, Pa.: Constance Dutchman 
F274 R. 31 $1000. 

Ii razreda "D" v razred "C" 
Pri dr. iVtezi sv. Florijana št. 44 So. 

Chicago, m.: Martin J. Pignoto 
C3421 R. 26 $1000. 

Pri dr. sv. Alojzija St. 52 Indianap-
olis, Ind.: Rose Somrak C3427 R. 27 
$500. 

Pri dr. sv. Jožefa št. 53 Waukegan, 
III.: Frank V. Slana C3423 R. 22 
$1000. 

Skupna potovanja in izleti 

Kakor vsako «to pr i redimo tudi letoa več 
skupnih p o t o v a n j In izletov in s i ce r : 

VELIKONOČNO S K U P N O P O T O V A N J E 
bo na o r j a t k e m b r iopa rn iku QUEEN MARY 
24. marca . Potniki pr ide jo domov 1 teden 
pred Veliko nočjo. 

MAJSKO S K U P N O P O T O V A N J E se v r i i 
3. mnja na iriRantskem brzoparniku NOR-
MANDIE in potniki bodo doma prei lvel i sko-
ro cel cvetoči m a j . 

PRVI S K U P N I LETNI IZLET bo na 31. 
m a j a i s to tako na pr i l jubl jenem brzoparnfku 
NORMANDIJO. Potniki bodo imeli slov. 
spremjevalca . do L jub l jane . 

GLAVNI LETNI IZLET se v r i i na 28. ju-
n i ja na NORMANDIE. S potniki tega izleta 
Pu tu je podpiitani Leo i i ak ra j i ek , ki bo skrbel 
za udobno po tovan je svoj ih potnikov ter tu -
di v s t a rem k r a j u priredil več skupnih izle-
tov . 

Za nada ln ja pojasni la o teh po tovanj ih in 
izletih, kakor tudi za po tovan je ob drugem 
času in na drugih parnikih se obrni te za spo-
d a j navedeni naslov. 

Denarne po i i j a tve 
Ka<!ar po i i l j a t e denar v s ta r i k r a j , se obr-

nite na na io tv rdko . ki s eda j t e 20. leto ne-
pres tano i z v r i u j e t ake po i i l j a tve . N a t e cene 
so : 
Za $ 2.45 100 Din Za $ 3.25 50 Lir 
Za 4.75 200 Din !Za 6.30 100 Lir 
Za 7.00 300 Din Za 12.00 200 Lir 
Zu 11.00 500 Din Za 17.70 300 Lir 
Zu 21.50 1,000 Din Za 29.00 500 Lir 
Za 42.50 2,000 Din Za 57.00 1.000 Lir 
Za 105.00 5.000 DinjZa 112.00 2.000 Lir 

Cene podvr ieno spremembi doli ali gori. — 
Pri večjih zneskih da j emo sorazmeren popust . 

D r u f i posli s s t a r i m k r a j e m 
Kadar rab i te za s ta r i k r a j pooblasti lo ali 

k a j s t ičnega, če tam p roda j a t e posestvo, če 
imate dobiti dedič ino od t am . ali če imate 
tam kak drug va ien posel, t eda j je v Vašem 
interesu, da se obrne te na sledeči nas lov : 

Leo Zakrajšek 
C E N E R A L T R A V E L SERVICE, INC., 

302 E. 7 2nd St New York. N. Y. 

Pri dr sv. Cirila in eMtoda št. 101 
Lorain, Ohio: Stephen Cerne C3417 
R. 24 $1000. 

Fri dr. sv. Janeza Krstnlka št. 143 
Joliet. ni.: William Buchar C3425 R. 
19 $1000. 

Is razreda "D" v razred "FF" 
Pri dr. sv. Cirila in Metoda St. 191 

Cleveland. Ohio: Frank J. Novoselc 
FF53 R. 23 $1000. 

Premem be izvršene 1. dec. 
JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

VAŽNO ZA VSAKOGA 
KADAR pošiljate denar v stari kraj; 
KADAR ste namenjeni v stari kraj; 
KADAR želite koga iz starega kraja; 

se obrnite na nas. 
KARTE prodajamo za vse bolj Se par-

nike po najnižji ceni in se-
veda tudi za vse izlete. 

Potniki so z našim posredovanjem 
vedno zadovoljni. 
Denarne pošiljke izvršujemo točno in 

zanesljivo po dnevnem kurzu 
Za $ 2.45 100 Din Za $ 6.3o 100 Lir 
Za 4.75 200 Din Za 12.00 200 Lir 
Za 7.00 300 DiniZa 29.00 500 Lir 
Za 11.00 500 Din Za 67.00 1,000 Lir 
Za 21.50 1,000 Din Za 112.60 2,000 Lir 
Za 42.50 2,000 Din",Za 167.00 3,000 Lir 

Navedene cene so podvržene premem-
bi. kakor je kurz. Pošiljamo tudi 
denar brzojavno. 

V vašem lastnem /interesu je, da pi-
Sete nam, prčdno se drugje poslli-
žite, za cene in pojasnila. 

Slovenic Publishing Co. 
(Glas Naroda—Travel Bureau) 

216 West 18th St. New York, N. Y. 

L O G E 
T tej posojilnici 

zavarovane do $5,O0O.M po Federal 
Savings A Lean Insurance Corpo-

ration, Washington, D. C. 
Sprejemamo osebne ln društvene 

•loge 
Plačane obresti po 3% 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 SL Clair Ave. HEnd. 5670 

Cleveland, Ohio 

PLANINSKI ČAJ ZA PRSA 

PROTI NADUHI IN KAŠLJU 
Naročite si to slovito starokrajsko 

zeliščno zdravilo, katero nikdar 
ne fali. 

Cena velikemu zavoju je $1.00. 
Pišite slovensko ali angleško 

Mrs. Margaret Leskovar 
507 East 73rd Street 

New York, N. Y. 

r 

čez gladko, solnčno 
JUŽNO PROGO 

"Južno stran Atlantika" 
najhitrejša direktna črta 

Zagotovi te si popolno vnie l je morskega po tovan ja , i*-
ber i te WH< rikoli la ik i purnik ter se r a d u j t e gladke, sončne 
J U Ž N E POTI . ki vam jo nudi za popolno razvedrilo, in 
udobnost . Vablj ivo in zdravo g ibanje , počitek ali igre na 
sonOnih krovih vas s to r i jo s v e i e in k repke te r vam omo-
gočijo. da se r a d u j e t e vse vožnje do v a i e k rasne domovine. 
1'arniki I t a l i j anske č r t e nudi jo neprekosl j ive udobnost i , 
vljudno» t in pos t r e ibo . 

Vulcania 

Rex 

Saturnia 
Naravnost v Jugoslavijo 

25. feb., 1. aprila 
Conte di Savoia Roma 

čez Genovo 
4 feb., 11. feb., 4. mar.. 11. mar.. 18. mar. 
Za in formac i je in rezervaci je se obrni te na kater ikolega 

pooblaščenega zas topnika ali na n a i urad I u l i a n L ine : 
1000 Chester Avenue Cleveland, Ohio 

I T A L I A N L I N E (!!• 

Amenski državljani imajo 
prednost pri delu 

Ako telite postati državljan 
•poznajte ameriške postave! 

Najbolj točna, zanesljiva in vsa potrebna vprašanja 
dobite pri 

"Ameriška Domovina" 
SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

6117 St. Clair Ave. Cleveland, O. 
Cena tej najnovejši knjižici je samo 25c. 

Pri naročilu pošljite znamke ali money order. 

ŠPIRITIZEM! 

OKULTIZEM! 

HIPNOTIZEM! 
Mnogi so in med temi morda vi, ki še 

nikoli niste slišali pojasnila o temu,— 

N O V I S V E T 
začne prinašati v januarski številki in potem dalj časa razpravo o 
"ŠPIRITIZMU," "OKULTIZMU" in "HIPNOTIZMir izpod peresa 
DR. JOSIP ŠIMENCA iz Ljubljane, ki že nad 20 let proučuje te 
predmete. 

Naročite si takoj mesečnik "Novi Svet," ki stane za Ameriko letno 
$2.00; za inozemstvo pa $300 in obogatite svoje znanje o gori ome-
njenih predmetih. 

Zelo važne članke 
bosta objavljala v "Novem Svetu" skozi celo leto 1939 slovenska 
zdravnika: 

DR. R P. ZALETEL, zdravnik in kirurg, o splošnih in drugih raznih 
boleznih. 

DR JAMES W. MALLY, zobozdravnik, pa o zobozdravstvu. 

Zanimive črtice in razni poučni članki bodo v vsaki številki. 
Naročite si "Novi Svet" sami in opozorite nanj tudi svoje prijatelje 
in znance! 

Naročnino sprejema: 

NOVI SVET 
1849 W. Cermak Rd., : Chicago, Illinois 

AKO NAMERAVATE 
OBISKATI S V E T O V N f ) 

RAZSTAVO, VAM IF. T^ 
ZEMLJEVID NEORHO. 
DNO P O T R l - p E ^ _ 

OGROMNOST SVETOVNE 
RAZSTAVE V N E W 
Y0RKU BO SLEHER-
NEGA PRESENETILA 

Slovensko-Amerikanski 
K O L E D A R 

-=1939 
POVESTI ZGODOVINA HUMOR 
ZEMLJEPISJE GOSPODINJSTVO 

NARAVOSLOVJE: 
RAZNOTEROSTI NAVODILA 

te 

«to 
50c. poštnino 

N« zamudite te prilike! 

Slovénie Publishing Co. 
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E E P h U n a — 
WithlhmKmy 
Jay Boosters. Action 

Mors Action Meant Success! 

O I N KSKJS === 

Maid» To 
Progress! FaU In! 
Boost KSKJ Sports! 

BOOST THE KSKJ/ . . . BOOST KSKJ SPORTS/ 

ANNOUNCE CAST FOR JOLIETS 
PRODUCTION OF "UNDER THE SEAL 

JOLIET BOYS' 
CHOIR TO MAKE 
RADIO DEBUT 

HEADS ATHLETICS TEZAK FLORISTS 
_ _ _ _ _ SET NEW MARK IN 
• • • • • • • • 1 JOLIET LEAGUE 

Joliet, 111.—Parishioners and 
friends of St. Joseph's Parish 
are eager to know just who is 
to perform in the coming dram-
atic production of Mr. William 
Boeder's play, called "Under 
the Seal." which will be pre-
sented by St. Joseph Players on 
Feb. 5 in the Joliet Township 
High School auditorium. 

The selection for this cast 

INSTALL NEW 
OFFICIALS 

JOSEPH ZORC 

EVELETH PINSTERS 
WIN OVER K. OF C. 

Eveleth, Minn.—The local 
Kay Jay Booster Club's pinmen 
went on a wood-cutting spree 
Jan. 15 and scored a 220-pin 
advantage "over the K. of C. 
quint in a regular match. John 
Poznik led the Jay scoring. 

The toboggan party arranged 
by the club for Jan. 21 was 
planned by Mrs. John Postu-
denselt, Mary Pctrich, Mollie 
Strahan,'vDorothy Udovich, Jo-
seph Cvek. Frank Laurich was 
to furnish the music, while 
Louis Lushine was to provide 
transportation. 

MEMBERSHIP DRIVE TO MARK 
25TH JUBILEE OF SHEBOYGAN LODGE ANALYZES MIDWEST CAGE MEET 

RESULTS AS SIXTH TOURNEY NEARS 



FOR GOD, HOME 
AND COUNTRY 

By FATHER KAPISTRAN 

STATIC 
One of the Reich'« aorcii 

problems is how to prevent 
German sets from receiving 
Morcow radio newscasts of 
items otherwise suppressed in 
Nazi air programs and press 
columns. 

SMUDGE 
The Nazi controlled German 

press delights in reporting air-
plane fatalities in the States, 
fires in California, and lynch-
ing» in Mississippi. This is true 
especially following our con-
demnation of Nazi attacks on 
Jews. 

SOPHISTRY 
The Kladderadatsch carries 

a cartoon of Uncle Sam protest-
ing against German barbarism. 
Behind Uncle Sam, a convict 
writhing in the electric chair 
and a Negro being lynched. 
The answer: public execution 
is moral among all nations; 
lynching is not blessed by Un-
cle Sam. Jew-baiting, on the 
other hand, is official ' Nazi 
policy. 

SORRY 
Dr. Goldmann at the World 

Jewish Congress said: "We 
must not let ourselves be led to 
pay cash premiums to our op-
pressors. I do not think I was 
as much hurt by Hitler's meas-
ures as by that attitude of the 
Washington Foreign Office and 
those of other democratic coun-
tries that our situation was one 
calling for philanthropy. We 
want equality; not treatment 
as second or third-class citi-
zens." 

SALUTE 
The committee passed this 

resolution at the World Jewish 
Congress: "We record the 

CANONSRURfi SHS ATTENDANCE 
RECORD AT ANNUAL CONCLAVE 

CALENDAR 

Canonsburg, Pa.—The final 
meeting of the Canonsburg 
Kay Jay Booster club for 1938 
saw the largest turnout of 
booster? since the organization 
of the Booster Club. At this 
meeting many important mat-
ters were discussed and de-
cided as well as electing the 
officers for this year. The in-
terest shown certainly is a 
good omen for a very success-
ful year. 

Realizing the wonderful at-
titude shown by the St. Jerome 
Society when allowing us the 
use of the lodge home f ree of 
charge any time we wished, 
the Booster Club decided to 
make a beautiful Christmas 
gift by purchasing a new stove 
for the kitchen in the lodge 
home. This has been one of the 
most n e e d e d improvements 
around the lodge home and 
will make a very neat appear-
ance as an added asset to the 
club. 

Jubilee Program 
Since the boosters will have 

complete charge of the pro-
gram for the 25th anniversary 
of the St. Jerome's Society, to 
be held July 2, 3 and 4, a spe-
cial committee will be appoint-
ed at the next meeting to start 
on this program. 

Members of the club are 
asked to note tha t the system 
of dues has been somewhat 
changed. The dues from now 
on instead of being 10 cents a 
month will be only 25 cents a 
year. Every booster must have 
his dues paid by the end of 
January in order to derive the 
many privileges granted by the 
club. 

Keeping in line with the 
spirit of providing joy for the 

I more unfortunate ones, the 

burgh, Ambridge, Aliquippa, 
Bridgeport, O., and other towns 
will not be forgotten and the 
Canonsburg boys and girls will 
be glad to pay a return visit to 
these many fr iends of ours. The 
dance lasted into the wee hours 
of the morning and a very 
grand time was had by all. 

MAGDALEN QUINTS 
IN DOUBLE-HEADER 
PIN VICTORIES 

Cleveland, O.—Bowling with 
determination two Mary Mag-
dalene teams won over their 
opponents in a double-header 
match at the Norwood Alleys. 

The Grdina Undertakers out-
pointed the strong C. and M. 
bowlerets by 53 pins, while the 
Vicki Kmet Beauty Shoppe 
girls trimmed the Pioneer girls 
to a 93-pin advantage. The 
Kay Jays intend to put their 
best foot forward in the return 
matches to be arranged on the 
opponents' home alleys. 

The Magdalene girls are 
now forming another team, the 
third for the group. Any mem-
bers, young or old, wishing to 
join are asked to come to the 
Norwood Alleys Monday night, 
or. phone Frances Ambrozic at 
HEnderson 9169. 

MEMBERSHIP DRIVE 
MARKS JUBILEE 

Jewish people's deep apprecia-, B o o s t e r C I u b m a d e i t s a n n u a J 

ticn of the stand taken by the d o n a t i o n t o t h e p i t t sbu rgh dio-
Vatican against the advance of | c e g a n o r p h a n c o l l e c t i o n , which 
re?urgent paganism which chal-
lenges all traditional values of 
religion as well as inalienable 
human rights upon which alone 
enduring civilization can be 
founded. The Congress salutes 
tMe Supreme Pontiff, symbol of 
the spiritual forces which un-
der many names are fighting 
for the re-establishment of the 
rule of moral law in human so-
ciety." 

SLAVERY 
Attorney General Murphy is 

already drafting a bill to 
tighten federal enforcement of 
anti-white slavery laws which 
new forbid immoral transport 
only on common carriers. Mur-
phy will extend the interstate 
prohibition to private cars. 

SOCIAL INJUSTICE 
The Washington Herald last ̂  

year carried this strong edi-
torial: "The revolt of the 
masses has been bred by the 
incompetence and inabilities of 
those who have assumed to 
govern and to distribute Cae-
sar's, goods. And we see, daily, 
how social injustice breeds its 
own punishments. But, and this 
His Holiness has pointed out in 
numerous encyclicals, man's in-
humanity to man does not end 
with material things. No rea-
sonable being can suggest a 
just civilization which denies a 
concept of God and the eternal 
verities of right living. Yet in 
their pain and fury, the masses 
are today too often heeding a 
doctrine that holds the denial 
of God is the first step toward 
material plenty. This is the 
crime of the ages; and the 
great cause of human liberty 
and sane existence demands 
that it be ended. Denial bf God 
is the mark of the barbarian. 
The Godless man wants no re-
ligious conscience restraining 
Jiis hand as it reaches out to 

is taken up annually in all 
churches. 

Dance Success 
The dance held Christmas 

midnight by the KSKJ softball 
team turned out to be another 
one of those grand successes in 
local KSKJ circles. A capacity 
crowd danced to tha t popular 
band of Frankie Watts . The 
turnout made by Presto, Pitts-

ANNOUNCE CAST 
FOR JOLIET PLAY 

(Continued from page 7) 

Guzzle, is played by Albin Vid-
mar. A mild rival of Mrs. 
Guzzle is Mrs. Harrington, 
played by Rose Umek. Virginia 
Stukel has a part all of her 
own, known as Virginia More. 
Her sidekick is Jack Davey, 
played by William Gasperich. 
Billy McDonald is played by 
Richard Zalar , and his dinner 
partner, Geraldine Barry, is 
Helen Horvat , 

Besides the above mentioned, 
there are 25 additional charac-
ters in the cast for this play. In 
addition to the cast, a group of 
50 al tar boys will take par t in 
the presentation of this play. 
They will form the vested choir 
for the wedding scene, which 
will be presented on the stage. 

Tickets are now on sale. All 
seats will be reserved. Tickets 
sell at 75 cents, 50 cents and 
25 cents for students. Students' 
tickets will be honored at the 
af ternoon performance only. 
The entire production is for the 
benefit of St. Joseph's Church. 

" i"— — — — — — — 
cut his brother's throat for a 
potato, a bag of dollars or a 
warmer cave. God interferes 
with the animal passions; 
therefore, escape from God 
rather than overcome the pas-
sions. This is the doctrine in 
our hour of discontent." 

(Continued from page 7) 
benefit could be stressed a lit-
tle, but we feel it would do 
more harm than good, for the 
simple reason tha t our mem-
bers consist mostly of mothers 
and daughters* sisters and in-
laws. We trust their honesty 
toward the society, and seldom 
are we disappointed. 

When sons of our mothers 
get their heart 's desire outside 
of our nationality, we always 
gain a new member and we do 
welcome them, for they be-
come one of usT and help carry 
on. 

Our babies, as soon as their 
patron saint is decided upon, 
are being enrolled in our mem-
bership. 

Tell your prospective candi-
dates also tha t when their life's 
journey is over, we pray for 
one another sincerely and at-
tend services respectfully. Our 
members do not sit out in their 
cars and utter sarcastic re-
marks about services. I don't 
know if there is anything more 
tha t any union or insurance 
company has to offer. 

There will be a handsome 
reward for the one that gets 
most new members. Three 
prizes have been decided upon, 
besides the reward the Union 
pays. 

So much for the campaign at 
this time. We have selected six 
young ladies in our athletic 
committee. They have made 
plans for the year, and I know-
that we will see and hear of 
them in the near future . Bravo, 
girls! We need your good will. 

It has also been decided tha t 
we will have a social dance in 
April. 

Mary Godez, Pres. 

Jen . 26 
Joliet, 111.—Testimonial ban-

quet in honor of President 
Frank Opeka, sponsored by 
united lodges of Joliet and 
Rockdale. 

Jan. 28 
Bridgeport, O.—St. Anne's 

Society, dance; B o y d e s v i l l e 
Hall. 

Joliet, 111.—Dance, sponsored 
by St. Genevieve's Society, No. 
108, in Slovenia Hall. 

Feb. 4 
Cleveland, O.—Mask dance, 

Slovenian National Home, E. 
80th St., Newburg, sponsored 
by St. Ann bowlerets. 

•Chicago, ill .—Dance, spon-
sored by St. Stephen's, "No. 1, 
in the school auditorium. 

Feb. 5 
Cleveland, O. — M i n s t r e l 

show and dance, Slovenian 
Home, Holmes Ave., sponsored 
by S t Joseph's, No. 169. 

Feb. 11-12 
South Chicago, 111.—Midwest 

KSKJ Basketball Tournament. 
Reception at St. George's Hall. 

Feb. 18 
Lorain, Q.—P r e - t o u r n e y 

dance, Moose Coliseum, spon-
sored by Lorain KSKJ Booster 
Club. 

Eveleth, Minn.—Pre-Lenten 
dance, sponsored by C. and M., 
No. 59, and Booster Club 

April 22 
Cleveland, O.—Dance, spon-

sored by St. Vitus' Boosters, 
No. 25, at Slovenian National 
Home, St. Clair Ave. 

June 4 
Cleveland, O.—Picnic, spon-

sored by S t Vitus' Society, No. 
25, at Pintar 's Grove. , • 

ANALYZES MIDWEST CAGE 
MEET RESULTS AS SIXTH ' 
TOURNAMENT NEARS 

(Continued from page 7) 

BRIDGEPORT KAY 
JAYS' COMMITTEES 
ANNOUNCED 

Bridgeport, O.—^At the re-
cent meeting of* the local Kay 
Jays President John Roth ap-
pointed the following commit-
tees : 

Entertainment and Social: 
Frances Greecher, chai rman; 
Joseph Shercell, co-chairman. 

Athletics: Ludwig Hoge, Jo-
seph Batoletti. 

Publicity: Margaret Weid-
man. 

Membership: Justine Gre-
gorčič, Andy Greecher. 

T r a n s p o r t a t i o n : Joseph 
Smrekar. 

Auditors: Ursula Snoy, Law-
rence Michel. 

Stage and Proper ty : Joseph 
Shercell, Louise Strauss. 

R e f r e s h m e n t s : J o s e p h 
Strauss. 

A report on the dance held 
Jan. 14 was also given and dis-
closed that the social was a 
financial and social success. 
Plans were also made for the 
dance to be given Feb. 18. 

A social get-together fol-
lowed the meeting, a popular 
local orchestra supplying mu-
sic for dancing. 

PRAISE DECORATIONS 
IN LA SALLLE CHURCH 

PIN CONCLAVE 

Chicago, 111.—A meeting is 
called for Sunday Jan. 29, at 
2116 W. Cermak Rd., Chicago, 
of the directors of the Midwest 
KSKJ bowling tournament ; the 
time, 2 p. m. • 

o 
MEETING NOTICE 

Cleveland, O.—Members of 
St. George's Society are re-
minded tha t the lodge will hold 
a meeting Jan . 29 in the usual 
place a t usual time. f t 

I «Continued from Page 7) 
setting up and decorating the 
trees as well as placing the 
lights. The placing of candles 
and flowers about the al tars 
and crib was done by two 
young women of the church, 
Misses Albina Bregach and 
Rose M. Urbane. 

Awed were the hundreds 
who at tended Masses at St. 
Roch's on Christmas Day when 
the main lights of the church 
wore turned out and the setting 
about the al tars was unfolded, 
the blue lights in the ever-
greens and a gold light played 
on the main al tar f rom a hid-
den f ixture, presenting a pic-
tu re most solemn and im-
pressive. 

finishing in second place with 
5 points. Just how much better 
a championship team is over a 
second-place team is something 
tha t simply cannot be decided. 
There have been games in 
which the finalists have won 
easily. There have been games 
again, witness for instance, the 
last two f inal games in the 
heavyweight class both be-
tween Joliet and the St. 
Michaels. Joliet won the first 
by a score of 38 to 37, and the 
last by a score of 44 to 37. No 
one would dare assert tha t Jo-
liet was twice as good on those 
occasions as the St. Michaels, 
yet we must adopt some cri-
terion of evaluation of a team'? 
strength. So we shall proceed. 

• . . • i. * • 

Let us take South Chicago as 
our first case. Reviewing their 
well-known record of the three 
above mentioned heavyweight 
and five lightweight champion-
ships, we will credit them ac-
cording to our system with 80 
points. St. Michaels' second-
place achievements in 1938 
and 1938 earned them 10 addi-
tional point. This totals 90 
points for South Chicago. Jo-
liet has won five champion-
ships, two heavyweight and 
three by the girls. Added to 
the 50 points which this merits 
them are six second-place posi-
tions, four of them belonging 
to the lights, one to the girls, 
and one to the heavies. Their 
total as a result will be 80 
points. Waukegan has cham-
pionship honors in the girls' di-
visions in the years 1934 and 
1936. Twenty points for this. 
They have finished second on 
seven different occasions, four 
of these again are achieve-
ments of the young ladies. The 
Waukegan lights were finalists 
with the St. Florians in 1937. 
The heavyweights ,of Wauke-
gan lost in the final encounter 
of 1934-35. These seven sec-
ond place honors increase 
Waukegan 's score by 35, total-
ing in all 55 points them. 

There are no other teams 
tha t can compare with these 
records. Chicago and Milwau-
kee have had very strong en-
tries, and were the luck of the 
draw more favorable to them, 
they no doubt would have like-
wise been finalists. But until 
Lady Luck smiles more graci-
ously upon them, enabling 
them to better utilize their 
known strength, we cannot give 
them credit if we are going to 
adhere to a system we are now 
employing. We have no way at 
present of deciding third place 
victories, so no credit can be 
given for this. Likewise we 
know tha t quite often the two 
very best teams meet in the 
opening round and one nat-
urally must be eliminated. We 
cannot consistently claim tha t 
our system convincingly com-
pares the basketball strength 
of our KSKJ contestants with 
mathematical accuracy. But 
compare the teams in your own 
mind! Use your own judgment, 
and doesn't it seem to be quite 
accurate? Or have you any 
other system of compilation? 

Rev. M. J . Butala. 

BOWLING MATCH 

Cleveland, O.—The Kay Jay 
Svetek bowling quint of ColJin-
wood will meet the Ferfolia 
boys Jan . 29, 7 :30 p. m., at 
Suchan's Alleys, Miles Ave. a t 
E. 131st St. 

The Collinwooders will be 
on hand with a group of root-
ers, and are expected to match 
the cheers of tKe Newburg 
fans. 

JERIN BUTCHERS, 
"JAMOS" ZEFRAN 
HIT NEW HIGHS 

Chicago, 111.—La?.t Tuesday 
was the night of nights for the 
Steve boys when they knocked 
off new high scores that will, be 
hard to b e a t The Jerin Butch-
ers showed the boys how it 
should be done when they 
rolled a 2639 series, including 
a 967 high single game. Help-
ing the Butchers get tha t score 
were the Zefran boys and Bo-
golin. " Jamos" bowled 169, 
214 and 258 for a 641, the best 
score for a three-game total, 
while 258 is also a new high, j 
Joe also had a good score with 

OUR PAGE 
COOKING SCHOOL 

By Frances Jancer 

Coddle—To cook slowly and 
gently just below the boiling 
point; eggs and frui t are cod-
dled. 

Fricassee—To cook by brais-
ing. Applied to such foods as 
poultry, game and meats, cut 
into pieces. 

Poach—To cook gently in 
hot liquid, usually below boil-
ing point, so shape of food is 
retained. 

Saute—To f ry in s m a l l 

563 and Bo^olin came u'p with I a m o u n i o f 

550. Gottlieb and Zidarich also 
came through to aid their team. 
For the losers Kosmach had 
598 and Oblak 558. 

Parkview Laundry a d d e d 
three more games to their win-
ning column by taking three 
games from the Korenchan 
Grocers. They now lead the 
league by four games. Strupek 
bowled 243 for the second best 
single game thus far . Bicek's 
615 and C. Grill's 512 were top 
scores for the winners, while 
F. Grill and Papesh led the 
losers with 560 and 515. 

Tomazin Tavern took two 
games from Monarch Beers. 
"Butch" Kremesec was high 
with 613 for the Tavern team, 
while J. Terselich Jr . led the 
Beer team with 555. 

Bits: The score of 2477 was 
the lowest team total of the 
evening and was tallied by 
Monarch Boers.. . . Kresge beat 
Kochevar in a match game 
af te r the league was through 
last Tuesday. . . . " Jamos" will 
handle all autographs himself 
a f te r rolling that 258 game. . . . 
Louie Zulich will have Jamos' 
name engraved on his ball. . . . 
There were five Zefran bowl-
ing on one team, which shows 
why the team hit 2639 Mr. 
and Mrs. Kochevar will make 
a motor trip to Florida. , 

o 
PIN TOURNEY PLANS 

(Continued from Page 7) 

Polutnik, Gabriel Klinar. 
Ticket Committee: Stephen 

Cerne, Michael Cerne, Frank 
Jacopine. 

Dance Committee: 
Klinahr, Joan Svete, 
Eisenhardt, Pauline 
Frank Jacopine, Mary 
Frank Zaletel, Arthur Ur-
Frank Tomsic, Jennie Cerne, 
Stephen Stojic. 

Supper Committee: Mary 
Polutnik, E d w a r d Debevec, 
Andy Pogachar, Anna Logar, , Norwood Appl 45 

Gabriel 
William 
Vidrick, 
S c h l i c h , 

Scallop—To bake a food, 
usually cut in pieces, in a cas-
serole with sauce or • other 
liquid. The top is usually cov-
ered with crumbs. 

Shirr—To break (eggs) into 
a dish with cream or crumbs 
and cook in oven or on fire. 

Aspic—A savory meat jelly 
used to garnish meat or fish, or 
to make a mold of meat or fish, 
etc. 

Bisque—A rich cream soup 
usually of shellfish, or a f rozen 
ice cream with nuts in it. 

Canape—An appet izer made 
of fr ied or toasted bread 
spread with some highly sea-
soned food. 

Cobbler—A type of deep-dish 
frui t pie made with rich biscuit 
dough, with top and side crusts, 
or with top crust only. 

Consomme—A lightly col-
ored clear soup made usually 
from a combination of meats. 

o 
HOMES LEAD 
\NN'S LEAGUE 

^Cleveland, O.—In the Jan . 
16 session of the Newburg 
Anns' pin circuit Dr. Perko's 
quint won two from the Nor-
wood Appliance. Angela Win-
ter clipped 438, while Frances 
Srav hit 429 for the winners. 
Rose "Lef ty" Papesh's 462 and 
Ann Winter 's 424 were high 
for che losers. 

The National Home five won 
two from Katy's Kozv Korner. 
Steffie Miklaucic tallying 475 
and Theresa Gliha 417. Jean 
Godec, first season bowler, was 
elated over her register of 381, 
as was A1 Russ, also a newcom-
er, with a 157 single. For the 
losers Mary Zmarzly 's 452 and 
Curly Gliha's 427 was high. 

Frances Globokar chalked 
a difficult shot when she 

spilled a 3-7-8-10 setup. 
Scandings to d a t e : 

G: 
S. N. Home 45 

Jennie Soklich. 
Room Reservations: Michael 

Cerne. 
Tentative plans were also 

made for a softball league to 
be set into motion next spring. 
Details will be submitted at fu-
ture meetings. 

The next conclave is billed 
for Feb. 19, 3 p. m., in Girard, 
O. Clevelanders and Lorainites 
who intend to at tend the next 
meeting are asked to communi-
cate with Our Page, 6117 St. 
Clair Ave., phone HEnderson 
3912. If a sufficient number 
respond, a bus will be char-
tered from Cleveland to Girard. 
Round-trip f a re $1.25. The 
committee urges early reserva-
tions in order to determine 
whether a bus can be sched-
uled. Tentative plans call for 
depar ture f rom Cleveland at 1 
p. m., leaving Girard not later 
than 9 p. m. 

o 
CAGERS NOTE 

Katy's K. K...: 45 
Dr. Perkos 45 

o 

W. 
28 
23 
21 
18 

L. 
17 
22 
24 
27 

Joliet, 111.—Basketball play-
ers who are members of St. 
Francis De Salles Society are 
asked to communicate with 
F r a n k J . Zabka r a t 5919 or 
9157. 

DR. PAJUS TO LECTURE 
BEFORE SLOVENIAN CLUB 

Cleveland, O.—The newly 
formed Slovenian Language 
Club will present, Jan . 27, as 
its initial speaker a prominent 
newcomer to Cleveland—Dr. 
Jean Pajus , writer and lecturer 
on foreign affairs. His subject 
will be present-day Jugoslavia. 

Born in France, Dr. Pa jus 
has lived in Germany, Holland, 
Poland, Italy, England, Aus-
tralia and Mexico and has 
chosen to become an American 
citizen. Educated at the uni-
versities of Paris, Berlin and 
Dijon, Dr. Pa jus has taught 
comparative European litera-
ture, political science and in-
ternational law, both in this 
country and abroad. 

The Slovenian L a n g u a g e 
Club counts itself extraordi-
narily for tuna te in being able 
to secure Dr. P a j u s as ' i t s f irst 
speaker and extends a cordial 
invitation to all to at tend this 
open meeting to be held in the 
auditorium of the St. Clair and 
E. 55th St. Branch of the Pub-
lic Library a t 8 p. m. 


